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Installation of the Machine
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Installing the Machine

Before starting the installation 'I
+ Remove all of the tape.

- Do not remove the cap that covers the USB port.

Cap
Installation Requirements 2
Provide a space of 100 mm or more around the
machine.
394 mm 469 mm 249 mm e
Handset E
(optilona\) ~
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276 mm
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Cassette feeding _11
module (optional)

130 mm
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Installation of the Machine
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'I 'I Attach the handset (optional).
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Installation of the Machine

Install the cassette feeding

module (optional).
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Configuring the Machine |Configure the settings in the following order.|

Configuring the Initial Settings of Configuring the Method of
the Machine Connecting to a Computer
About Application Library Before starting the configuration
Application Library is an application - The machine cannot be connected to
that allows you to use useful functions both wired and wireless LANs at the
for routine jobs or other convenient same time.
functions in a one-touch operation - If the machine is connected to an
without necessity of making functional unsecured network, your personal
settings every time. You can access each information might be leaked to a third
registered function by simply pressing party. Please be aware and careful of this.
the appropriate button displayed in - The machine does not come with a
the Home screen. For the respective router. Please have one ready, if necessary.
function, see the description displayed in - Even in an environment without wireless
the Setup Guide. LAN router, you can use Access Point

Mode to make a wireless connection to
the machine directly from your mobile
device (Direct Connection).

S User's Guide

. Specifying the connection method

Do you want to use the wireless LAN to connect to the
network? (The settings can be configured later.)

Language

English

B8 - To connect via wireless LAN : <Yes>
Francais - To connect via wired LAN or USB : <No>
Espanol

Deutsch

To connect via wireless LAN

Italiano

<>

~=
=

1. Make sure that the computer is connected to a
router properly.

- Configure the initial settings, according to the
screen.

2. Set the language and country/region.
3. Set the time zone and current date/time.

4, Configure the settings to prevent unauthorized
access.

- For the purpose of confirmation, enter the
same PIN twice.

5. Perform color correction.



For details

O "Setting Up Using the Setup Guide" in the User's Guide

2. Check the network settings on the computer.

3. Take note of the SSID and network key.
- Check the label on the router. © User's Guide
- The setting operation is easier if the router is
provided with a WPS mark. © User's Guide

4, Set the access point and network key
according to the screen below.

For more information, refer to the manual.

1. Press <OK>.

2. Press <SSID Settings>.

3. Press <Select Access Point>.
4

. Select the access point (SSID), and press
<Next>.
5. Enter a WEP key (network key), and press
<Apply>.
6. Press <Yes>.
« The IP address will be automatically

configured in a few minutes.
- "Connected!" is displayed.

5. Install the driver and software.
2 "Installing the software" on P10

Now you are finished with the
configuration of the initial settings.

Proceed to configuring the fax
settings. © P.11

Quick Setup

. =

To connect via wired LAN

The machine does not come with a LAN cable.
Please have one ready, if necessary.

1. Make sure that the computer is connected to a
router properly.

2. Check the network settings on the computer.
3. Connect the LAN cable.

- After connecting the cable, wait a few minutes
(until the IP address is set automatically).

- If a static IP address has been set on the
computer, set the machine's IP address
manually.

4, Install the driver and software.
2 "Installing the software" on P10

Now you are finished with the
configuration of the initial settings.

Proceed to configuring the fax
settings. © P.11




10

Quick Setup

Configuring the Machine

To connect via USB Installing the software

« The procedure described here is only applicable
when your computer runs on the Windows OS.
For more details on the software installation
procedure, see the driver's manual.

- For the installation when your computer runs on

Do not connect the USB cable before installing the Mac OS, see the driver's manual.

the driver. If you did, disconnect the USB cable - Your machine may not come with the driver for
from the computer, close the dialog box, and then the Mac OS, depending on the time of purchase.
perform the following procedure from step 1. New drivers are uploaded to the Canon website,
1. Install the driver and software. and you can download and use the latest one.

2 "Installing the software" on P10
+ When the screen to connect the USB cable to 1.
the machine is displayed, remove the cap that

covers the USB port. ‘"

2. canon Software Programs/Mazuizic Sotn |

Easy insiaiiai

Custom instalation

Installs the pragrams and manols thatyou select

Start Software Programs.

Stans programs rguited o confguing sttigs. tc

Now you are finished with the
configuration of the initial settings.

Proceed to configuring the fax

If the screen is not displayed properly, re-insert
settings. © P.11 played properly,

the DVD-ROM or search for "D:\MInst.exe"
on the Windows platform (This description
assumes that "D:" is the DVD-ROM drive
name).

Using the scanner conveniently

Configuring the network settings with "Send
Function Setting Tool" allows you to directly
send scanned originals with e-mail or I-Fax
or store them in a shared folder or on the FTP
server.

In the screen displayed in step 2, select [Start
Software Programs] > [Send Function Setting
Tool] to start the Send Function Setting Tool.




For details

2 "Configuring Initial Settings for Fax Functions" in the User's Guide

Configuring Fax Settings

Configure the fax settings, according to the screen
below.

Check Counter

B E =
Memory
Media Print

- -

Copy 1D Card Copy Scan to Preset
(BleedReduce) (Simple) Destination

Qo o

Fax Scan

Copy (Eco)

< Status Monitor

1. Press <Fax>.
2. Press <Set Up Now>.

3. Register the machine's telephone number (fax
number) and abbreviated user name.

S | Fax Setup Guide

Register the unit telephone number for this device. (Fax number)

«The information below will be printed at
the top part of the paper output from the
destination machine as sender information.

Fax Number
Number's Type
SentTime Unit Name Page Number
| 0TI FAK 130000K CANON @ooor |

Quick Setup

4, Set the reception mode.
- Make the setting by answering the questions
on your purposes of using the fax function.

5. Connect to a telephone line.

S | Connect Telephone Line

Connect to the socket on the back
side of the device.

1. Telephone Line to A

2. External Telephone Line to B

N
i__e,

Telephone line jack
-

Telephone
a% 7
Handset (optional)
G
6. Press <End>.

7. Press <Yes>.

Now you are finished
with the configuration.

When you load paper of a size other than A4,
change the paper settings. © Steps 5and 6 in
"Loading in the Paper Drawer" on P.32

11



Configuracion rapida

Config u racién del eq u i po | Configure las opciones en el orden siguiente. |

Configuracion de las opciones Configuracion del método de
iniciales del equipo conexion a un ordenador
Acerca de Application Library Antes de iniciar la configuracion

ol e arplimdenes) - El equipo no se puede conectar a la LAN por

Application Library (Biblioteca de cable y a la inaldmbrica al mismo tiempo.
aplicaciones) es una aplicacion que permite - Si el equipo esta conectado a una red no
usar funciones Utiles para realizar trabajos segura, su informacion personal puede
rutinarios u otras funciones practicas filtrarse a terceros. Téngalo en cuenta y sea
en operaciones de un solo toque, sin precavido.
necesidad de cambiar la configuracion de « El equipo no incluye ningun router, asf que
las funciones. Para acceder a las funciones tenga uno preparado en caso necesario.
registradas, basta con pulsar el botén - Incluso en entornos sin router de LAN
correspondiente en la pantalla Inicio. Para inaldmbrica, puede usar el Modo de Punto
obtener informacién sobre cada una de las de Acceso para establecer una conexion
funciones, consulte la descripcién incluida inaldmbrica directamente entre el equipo y
en la Gufa de configuracion. un dispositivo movil (Conexidn directa).
© Guia de usuario
1.
Especificar el método de conexion
..' :Desea usar la LAN inalambrica para conectarse a la
@ red? (Las opciones se pueden configurar mas adelante).
Lig0ege - Para conectar mediante LAN inaldmbrica : <S>
English 5
"is - Para conectar mediante LAN por cable o USB :
BFE
<No>
Francais
Espaniol
— Para conectar mediante LAN
laliano inalambrica
- Configure las opciones iniciales segun la %
pantalla. v
2. Establezca el idiomay el pais/region.
3. Establezca la zona horaria y la fecha/hora =©
actuales.
4, Configure las opciones para evitar accesos no
autorizados.
- Para confirmar, introduzca dos veces el mismo PIN. 1. Compruebe que el ordenador esta bien

) ., conectado a un router.
5. Realice la correccién de color.



Configuracion rapida

Para obtener mas detalles

2 "Configurar usando la gufa de configuracién” en la Guia de usuario

. =

3. Apunte el SSID y la clave de red.

2. Compruebe las opciones de red en el Para conectar mediante LAN por cable
- Consulte la etiqueta del router. © Guia de
usuario

ordenador.
’ . =
- La operacién de configuracién es mas sencilla

si el router se suministra con una marca WPS. El equipo no incluye ningun cable LAN.
O Guia de usuario

Tenga uno preparado en caso necesario.
4, Establezca el punto de acceso y la clave de red

1. Compruebe que el ordenador esta bien
segun la pantalla.

conectado a un router.

2. Compruebe las opciones de red en el
ordenador.

Para obtener mas informacién, consulte el manual.

3. Conecte el cable LAN.

Aceptar

1. Pulse <Aceptar>.

. Pulse <Opciones de SSID>.

2
3. Pulse <Seleccionar punto de acceso>.
4

. Seleccione el punto de acceso (SSID) y pulse )
o - Tras conectar el cable, espere unos minutos
<Siguiente>.

(hasta que la direccion IP se configure
automdaticamente).
- Si se ha configurado una direccién IP estética

5. Introduzca una clave WEP (clave de red) y
pulse <Aplicar>.

6. Pulse <Si>. en el ordenador, configure la direccion IP del
- La direccién IP se configurara ordenador manualmente.
automaticamente en unos minutos. 4, Instale el controlador y el software.
« Aparece "Conectado." 2 "Instalar el software" en la pagina 14

5. Instale el controlador y el software.
< "Instalar el software" en la pagina 14

Ya ha finalizado la configuracion de las
opciones iniciales.
Ya ha finalizado la configuracion de las

Proceda a configurar las opciones de fax.
opciones iniciales.

2 pagina 15
Proceda a configurar las opciones de fax.
2 pégina 15

13



14

Configuracion rapida

Configuracion del equipo

Para conectar mediante USB

N =
=@ —

No conecte el cable USB antes de instalar el
controlador. Si lo ha hecho, desconecte el cable
USB del ordenador, cierre el cuadro de didlogo
y aplique el procedimiento siguiente a partir del
paso 1.

1. Instale el controlador y el software.
2 "Instalar el software" en la pagina 14
- Cuando aparezca la pantalla para conectar el
cable USB al equipo, quite la tapa que protege
el puerto USB.

Ya ha finalizado la configuracion de las
opciones iniciales.

Proceda a configurar las opciones de fax.
2 pagina 15

Instalar el software

« El procedimiento aqui descrito solo es aplicable si el
sistema operativo de su ordenador es Windows. Para
obtener mas detalles sobre el procedimiento de instalacion
del software, consulte el manual del controlador.

- Para obtener informacién sobre la instalacion si
el sistema operativo de su ordenador es Mac OS,
consulte el manual del controlador.

« En funcion del momento de la compra, es posible que su
equipo no incluya el controlador para Mac OS. Los nuevos
controladores se van publicando en el sitio web de Canon,
asf que puede descargar el mas reciente y utilizarlo.

on de los o |

software/manuale
{instalacion simple

Instelacion personalizada

2 . Canon

Instla o programas 103 manales seleccionados

Iniciar programas de software

icia los programas necesarios para confguar 105 justes, etc.

Si la pantalla no se visualiza correctamente,
vuelva a introducir el DVD-ROM o busque
"D:\MInst.exe" en Windows. (Esta descripcion
da por supuesto que "D:" es la unidad de
DVD-ROM).

Usar el escaner de forma sencilla

Configurar las opciones de red con la "Herramienta
de configuracion de la funcién de envio" permite
enviar los originales escaneados directamente por
correo electrénico o I-Fax, o guardarlos en una
carpeta compartida o en el servidor FTP.

En la pantalla que se muestra en el paso 2, seleccione
[Iniciar programas de software] > [Herramienta de
config. de func. de envio] para iniciar la Herramienta
de configuracién de la funcién de envio.




Configuracion rapida

Para obtener mas detalles

O "Configuracién inicial de las opciones para las funciones de fax" en la Guia de usuario

Configurar opciones de fax

Configure las opciones de fax segun la pantalla.

A Inicio Comp. contador

Imp. desde
Copiar Fax Lectura disp. de mem.

i B % A

Copiar (Eco)  Cop. (red. tras.) (op(la d;f;m L;ﬁ:gtraah?eg%s;

Qo o

© Esta. monitor

1. Pulse <Fax>.
2. Pulse <Configurar ahora>.

3. Registre el numero de teléfono del equipo
(numero de fax ) y el nombre de usuario
abreviado.

5 | Guia de configuracion del fax
Registre el nimero de teléfono de unidad de este dispositivo. (Nimero de

fax).

NENENE

- La siguiente informacion se imprimird como
informacion del remitente en la parte superior
del papel impreso en el equipo de destino.

Numero de fax
Tipo de nimero

Hora de envio Nombre de unidad ~ Numero de pagina

| I | |
0TI FAK 130000K CANON o001 |

4. Configure el modo de recepcion.
- Realice la configuracion respondiendo a las
preguntas sobre los fines con que utilizard la
funcion de fax.

5. Conecte el equipo a una linea telefénica.

5 | Conectar linea telefonica

Conectar a la toma en la parte
posterior del dispositivo.

1. Linea telefénica a A

2. Linea telefonica externa a B

Toma de linea telefénica

-~
Telefono

Auricular ( opcwonal

6. Pulse <Fin>.

7. Pulse <Si>.

Ya ha finalizado la configuracion.

{ATENCION!

Al cargar papel de un tamano distinto de A4,
cambie las opciones de papel. © Pasos 5y 6 en
"Cargar en el casete de papel" en la pagina 40

15
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Cai dat nhanh

| Thiét Iap c&u hinh cai dit theo thi tu sau. |

Thiét lap cau hinh cho May

Thiét lap cau hinh Cai dat ban

‘ Thiét 1ap cau hinh Phuong thic
dau cua Mdy

Két noi dén mot May tinh

Vé Application Library

(Thu vién Ung dung)

Application Library (Thu vién Ung dung)
la mét tng dung cho phép ban s dung
cac chic nang htu ich cho cong viéc
hang ngay hodc céc chuic ndng tién Igi
khac trong mét thao tdc cham ma khéng
can phai cai dat chic nang méi lan su
dung. Ban c6 thé truy cap vao tiing chic
nang da dang ky bang cach don gian
nhan nut thich hop hién thi trong Man
hinh chinh. B&i véi chic nang tuong
Ung, vui long xem mé ta trong Hudng
dan cai dat.

Language

English

BEE

Francais
Espanol
Deutsch

Italiano

- Thiét lap cdu hinh cai dét ban dau theo man
hinh.

2. Cai dit ngdn ngir va quéc gia/vung.

3. Cai dat mui gio va ngay/gic hién tai.

. Thiét 1ap cdu hinh cai dit dé ngan chan truy
cap trai phép.

- Dé x4c nhan, nhap cing méa PIN hai lan giéng
nhau.

. Thuc hién hiéu chinh mau.

Trudc khi bat dau thiét 1ap cadu hinh

- May khong thé két noi mang LAN cé
day lan khong day cing moét ldc.

- Néu may két n6i dén mang khong an
toan, thong tin ca nhan cltia ban cé thé
bi tiét 16 cho bén thir ba. Vui long chi y
va can than vé viéc nay.

- Mdy khong cé bo dinh tuyén kem theo.
Vui long chuén bi mét bo, néu can.

- Ngay cd khi trong méi truong khong co
b6 dinh tuyén mang LAN khong day,
ban c6 thé stt dung Ché Do Diém Truy
Cap dé két n6i khong day dén may truc
tiép tu thiét bj di dong clia minh (Két
noi truc tiép).

O Hudng dan ngudi dung

Quy dinh phuong thuc két néi

Ban ¢ mudn diing LAN khdng day dé két ndi véi mang?
(Cai dat co thé dugc dinh cau hinh sau.)

- Két n6i qua mang LAN khong day : <Yes>

- K&t néi qua mang LAN co6 day hodc USB : <No>

K&t néi qua mang LAN khéng day

1. Bam bao may tinh da két néi véi bo dinh tuyén

dung céch.



Cai dat nhanh

DE biét chi tiét
O "Cai dit St dung Hudng dan cai dat" trong Husng dan ngudi dung

. =

2. Kiém tra cai dat mang trén may tinh. K&t néi qua mang LAN c6 day
3. Hay luu y vé SSID va khoad mang.
- Kiém tra nhan trén bo dinh tuyén. © Huéng
dan ngudi dung
- Van hanh cai dat sé dé dang hon néu bd dinh
tuyén c6 ddu WPS. © Hudng dén ngusi diing

\’ .ﬂ
=
4. Cai dat diém truy cap va khod mang theo man May khéng c6 cap LAN kem theo.
hinh dudi day. Vui long chudn bi sén mot day cap, néu can.

1. Bam bado may tinh da két néi véi bo dinh tuyén
DE biét thém thong tin, tham khao huéng dan sir dung. dung CéCh.

2. Kiém tra cai dat mang trén may tinh.
3. Két n6i cap LAN.

1. Nhan <OK>.
. Nhan <Cai dat SSID>.
. Nhan <Chon Diém Truy Cap>.

2
3
4. Chon diém truy cap (SSID), va nhédn <Tiép>.
5

= iRl e A e e + Sau khi két néi cap, ch vai phiit (cho dén khi

<Ap Dung>. dia chi IP dugc cai dit tu dong).
6. Nhan <Yes>. - Néu dja chi IP tinh da dugc cai dat trén may
- Dia chi IP sé duoc thiét lap cau hinh tu tinh, thi cai dat thu cong dia chi IP cia may.
dong trong vai phut. 4, C3i dit trinh diéu khién va phan mém.
- "Ba K&t NGi" duoc hién thi. O "Cai dat phan mém" 3 Tr.22

5. Cai dat tninh diéu khién va phan mém.
<O "Cai dat phan mém" 6Tr.22

Ban da hoan tat thiét 1ap cau hinh cai dat

ban dau.
Ban da hoan tat thiét lap cau hinh cai dat Tién hanh thiét 1ap cau hinh cai dit fax
ban dau. °TI'.23
Tién hanh thiét lap cau hinh cai dat fax
OTr.23
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Cai dat nhanh

Thiét lap cau hinh cho May

Két néi qua USB

Khong két noi cap USB trudce khi cai dat trinh diéu
khién. Néu ban da két ndi, hay ngat két ndi cap
USB khoi mdy tinh, dong hép thoai, va sau dé
thuyc hién quy trinh sau tu budc 1.
1. Cai dat tinh diéu khién va phan mém.

<O "Cai dat phan mém" ¢ Tr.22

- Khi xuét hién man hinh két noi cap USB vao

may, thao ndp céng USB ra.

Ban da hoan tat thiét lap cau hinh cai dat
ban dau.

Tién hanh thiét lap cau hinh cai dat fax
2Tr.23

\'/

22

Cai dat phan mém

- Quy trinh dugc mé ta & day chi co thé ap dung khi
méy tinh ctia ban chay trén hé Windows OS. Dé
biét thém chi tiét vé quy trinh cai dat phan mém,
vui long xem hudng dan str dung trinh diéu khién.

- D6i vai viec cai dat khi may tinh cla ban chay
trén Mac OS, vui long xem hudng dan st dung
trinh diéu khién.

- Ty vao thai gian mua ma méy ctia ban cé thé khong
6 tinh diéu khién kem theo danh cho Mac OS. Trinh
diéu khién méi dugc tai 1én trén trang web Canon, va
ban c6 thé tai vé va st dung phién ban mdi nhat.

2 . canon Software Programs/.

Néu man hinh khéng hién thi dung, vui
long cho dia DVD-ROM vao lan nita hodc
tim kiém "D:\MInst.exe" trong Windows
platform (M6 ta nay gid dinh "D:" 1a tén 6 dia
DVD-ROM).

St dung may quét moét cach thuan tién
Thiét lap cdu hinh cai dat mang vai "Cong cu Cai
dat Chic nang GUi" cho phép ban gui tryc tiép
ban gbc da quét bang e-mail hodc I-Fax hodc luu
gir chung & thu muc chia sé hodc trén may chu
FTP.

Trong man hinh hién thi & budc 2, chon [Khai
Dong Chuong Trinh Phan Mém] p» [Send Function
Setting Tool] dé bat dau Send Function Setting
Tool (Cong cu Cai dat Chuic ndng gui).




Cai dat nhanh

Dé biét chi tiét

O 'Thiét 1ap c4u hinh Cai dat Ban dau danh cho Chic néng Fax" trong Huéng dan ngusi dung

Thiét l1ap cau hinh Cai Dat Fax

Thiét lap cau hinh cai dét fax, theo man hinh dudi
day.

A Home K.Tra May Dém

= )
In Bo Nhd
Trung Gian

B & 5 4

Sao Chup Sao Chup (Giam  Sao Chup Thé  Quét dén Diém
(Tiét Kiém) Ngam Muc) ID (bon Gian)  Dich Dat Trudc

Qo o

Sao chup Fax Quét

< Status Monitor

1. Nhan <Fax>.

2. Nhan <Cai Dt Bay Gios>.

3. Déng ky s6 dién thoai clia may (s6 fax) va tén
ngudi dung viét tat.

© | Huéng Dan Cai D3t Fax

ang ky s6 dién thoai may cho thiét bi nay. (S6 fax)

- Thong tin dudi day sé dugc in & phan trén
cung clia gidy xuat ra tU may dich theo théng
tin nguai gui.

S6 fax
Loai s6
Thai gian gui Tén thiét bj S& trang
| G207 T000AM PG ZX0000X CANON @ooon |

4, Cai dat ché do tiép nhan.
- Tao cai dat bang céch trad 16i cau héi vé muc
dich cutia ban khi s&r dung chic nang fax.

5. Két ndi véi mét dusng day dién thoai.

© | NGi Budng Dién Thoai

Két ngi véi 6 cdm & mat sau ciia
thiét b
1. Budng Dién Thoai tdi A
2. Budng Dién Thoai Ngoai téi B
Két thic

Gidc cdm day dién thoai
-»

Dién thoai
-
Ong nghe dién thoai (tly chon)
-

6. Nhan <Két thuc>.
7. Nhén <Co>.

Ban da hoan tat thiét 1ap cau hinh.

THAN TRONG!

Khi ban nap gidy c6 khé 16n han A4, thi phai
thay dé&i cai dat gidy. © Budc 5 va 6 trong "Nap
vao Khay dung gidy" & Tr.56
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Persediaan Pantas

Meng konfig u rasi Mesi 1] | Konfigurasikan tetapan dalam urutan berikut. |

Menkonfigurasi Tetapan Awal Menkonfigurasi Kaedah
Mesin Menyambung ke Komputer

24

Mengenai Application Library
(Perpustakaan Aplikasi)

Application Library (Perpustakaan
Aplikasi) ialah aplikasi yang membenarkan
anda untuk menggunakan fungsi yang
berguna untuk kerja rutin atau fungsi lain
yang sesuai dalam operasi satu sentuhan
tanpa perlu membuat tetapan fungsi
setiap masa. Anda boleh mengakses
setiap fungsi berdaftar dengan hanya
menekan butang yang sesuai dipaparkan
dalam skrin Utama. Untuk fungsi masing-
masing, lihat penerangan dalam Panduan
Persediaan.

Language

English

BEE

Francais
Espafiol
Deutsch

Italiano

- Konfigurasikan tetapan awal, mengikut skrin.
2. Tetapkan bahasa dan negara/wilayah.
3. Tetapkan zon masa dan tarikh/waktu semasa.

4, Konfigurasikan tetapan untuk menghalang
akses tanpa kebenaran.
« Untuk tujuan pengesahan, masukkan PIN yang
sama dua kali.

5. Lakukan pembetulan warna.

Sebelum memulakan konfigurasi

+ Mesin ini tidak boleh disambungkan
kepada LAN berwayar dan wayarles
pada yang sama.

« Jika mesin disambungkan rangkaian yang
tidak selamat, maklumat peribadi anda
mungkin didedahkan kepada pihak ketiga.
Sila bersedia dan berhati-hati mengenainya.

« Mesin ini tidak disertakan dengan
penghala. Sila sediakan, jika perlu.

- Walaupun dalam persekitaran tanpa LAN
wayarles, anda boleh menggunakan Mod
Titik Akses untuk membuat sambungan
wayarles ke mesin secara langsung daripada
peranti mudah alih anda (Sambungan Terus).

O Panduan Pengguna

Menentukan kaedah sambungan

Adakah anda mahu menggunakan LAN wayarles untuk
menyambung ke rangkaian? (Tetapan boleh
dikonfigurasikan kemudian.)

« Untuk menyambung melalui LAN wayarles : <Ya>
+ Untuk menyambung melalui LAN berwayar

atau USB : <Tidak>

Untuk menyambung melalui LAN wayarles

=

~=
=

1. Pastikan bahawa komputer disambungkan
kepada penghala dengan betul.



Persediaan Pantas

Untuk butiran

2 "Persediaan Menggunakan Panduan Pengguna" dalam Panduan Pengguna

“““ s -

2. Periksa tetapan rangkaian pada komputer. Untuk menyambung melalui LAN
3. Ambil perhatian terhadap kekunci SSID dan berwayar
rangkaian.
- Periksa label pada penghala. © Panduan
Pengguna

+ Operasi tetapan lebih mudah jika penghala
disediakan dengan tanda WPS. © Panduan
Pengguna

N

Mesin ini tidak disertakan dengan kabel LAN.

4, Tetapkan titik capaian dan kekunci rangkaian
berdasarkan skrin di bawah.

Untuk maklumat lanjut, rujuk pada manual.

1. Tekan <OK>.

2. Tekan <Tetapan SSID>.

3. Tekan <Pilih Titik Capaian>.
4

. Pilih titik akses (SSID), dan tekan
<Seterusnya>.

5. Masukkan kekunci WEP (kekunci rangkaian),
dan tekan <Guna>.

2.
3.

Sila sediakan, jika perlu.

1.

Pastikan bahawa komputer disambungkan
kepada penghala dengan betul.

Periksa tetapan rangkaian pada komputer.
Sambungkan kabel LAN.

- Selepas menyambung kabel, tunggu beberapa

minit (sehingga alamat IP ditetapkan secara
automatik).

- Jika alamat IP statik telah ditetapkan pada

6. Tekan <Ya>.
+ Alamat IP akan dikonfigurasikan secara
automatik dalam beberapa minit.
- "Disambungkan." dipaparkan.

5. Pasang pemacu dan perisian.
2 "Memasang perisian” di P26

Sekarang anda sudah selesai dengan
konfigurasi bagi tetapan awal.

Teruskan mengkonfigurasi tetapan faks.
SP27

komputer, tetapkan alamat IP mesin secara
manual.

4. Pasang pemacu dan perisian.
2 "Memasang perisian” di P26

Sekarang anda sudah selesai dengan
konfigurasi bagi tetapan awal.

Teruskan mengkonfigurasi tetapan faks.

SP27
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Persediaan Pantas

Mengkonfigurasi Mesin

Untuk menyambung melalui USB

N -
—

Jangan sambung kabel USB sebelum memasang

pemacu. Jika anda telah lakukannya, cabut kabel
USB daripada komputer, tutup kotak dialog, dan
kemudian jalankan prosedur berikut daripada
langkah 1.

1. Pasang pemacu dan perisian.
2 "Memasang perisian” di P26
- Apabila skrin untuk menyambung kabel USB
ke mesin dipaparkan, tanggalkan penutup
yang melindungi port USB.

Sekarang anda sudah selesai dengan
konfigurasi bagi tetapan awal.

Teruskan mengkonfigurasi tetapan faks.
SP27

2. canon Software Programs/™

Memasang perisian

« Prosedur yang diterangkan di sini hanya tersedia
apabila komputer anda menggunakan Windows
OS. Untuk butiran lanjut mengenai prosedur
pemasangan perisian, lihat manual pemacu.

« Untuk pemasangan apabila komputer anda

menggunakan Mac OS, lihat manual pemacu.

«+ Mesin anda mungkin tidak disediakan dengan

pemacu untuk Mac OS, bergantung pada masa
pembelian. Pemacu baru dimuat naik ke laman
web Canon, dan anda boleh memuat turun dan
menggunakan yang terkini.

Jika skrin tidak dipaparkan dengan betul,
masukkan semula DVD-ROM atau cari
"D:\MInst.exe" pada platform Windows
(Penerangan ini menganggap bahawa "D:"
ialah nama pemacu DVD-ROM).

Menggunakan pengimbas dengan mudah

Menkonfigurasi tetapan rangkaian dengan "Send
Function Setting Tool" membolehkan anda
menghantar secara terus salinan asal yang diimbas
melalui e-mel atau |-Fax atau menyimpannya dalam
folder kongsi atau dalam pelayan FTP.

Pada skrin dipaparkan dalam langkah 2, pilih
[Mulakan Program Perisian] > [Send Function Setting
Tool] untuk memulakan Alat Tetapan Fungsi Hantar.




Persediaan Pantas

Untuk butiran

2 "Menkonfigurasi Tetapan Awal untuk Fungsi Faks" dalam Panduan Pengguna

Menkonfigurasi Tetapan Faks

Konfigurasikan tetapan faks, mengikut skrin di

bawah.

A Rumah Semak Pembilang

i Cetakan Media
Salinan Faks Imbas Ingatan

B B 5§ A

i Salinan Salinan Kad ID  Imbas ke Dest.
Salin (Eko) (KurangRembes) (Ringkas) Pratetap

Qo o

© Pgawas Status

1. Tekan <Faks>.
2. Tekan <Tetapkan Sekarang>.

3. Daftar nombor telefon mesin (nombor faks)
dan singkatan nama pengguna.

© | Panduan Penetapan Faks

Daftar nombor telefon unit untuk peranti ini. (Nombor faks)

Seterusnya

«Maklumat di bawah akan dicetak pada
bahagian atas output kertas daripada mesin
destinasi sebagai maklumat penghantar.

Nombor Faks
Jenis Nombor

Masa Hantar Nama Unit Bilangan Halaman

| 070 P TZOOX o @ooor |

4, Tetapkan mod penerimaan.
- Buat tetapan dengan menjawab soalan bagi
tujuan anda menggunakan fungsi faks.

5. Sambung ke talian telefon.

| Smbngkn Talian Telefon

Sambungkan ke soket di bahagian
belakang peranti.

1. Talian Telefon ke A

2. Talian Telefon Luaran ke B

N
i”‘ei

Tali Jek telefon

Telefon

Set tangan p\hhan

6. Tekan <Tamat>.

7. Tekan <Ya>.

Sekarang anda sudah selesai dengan
konfigurasi.

PERHATIAN!

Apabila anda memuatkan kertas bersaiz selain
daripada A4, tukar tetapan kertas. © Langkah 5
dan 6 dalam "Memuatkan dalam Laci Kertas" di
P64
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Quick -
Operation \®

Quick Operation En

Funcionamiento rapido

A5 lafvunuLLs)

Van hanh nhanh

Operasi Pantas Ms
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Quick Operation

I Place the Original Properly

Place your original on the platen glass

C

Place to fit
inside the — N
corner.

Place the original

————with the scan
I side face down.

I;llﬁﬂ

Lh) &

Suitable for scanning book
pages, magazine pages
and newspaper clips.

Remember before

You Start Operation

Place your originals into the feeder

Adjust I Place the originals
the slide <7 71— with the scan side
guides. I face up.
=47
: ]
Canon
| canon , Suitable for continuously
— i
P — J scanning many piages of
literature, quotation, etc.

I Start the Operation from the Operation Panel

Machine Operation Panel

s N
Display (screen)
NFC (Near Field
Communication) mark

([Energy Saver] key)
([Home] key)
_ y,

1. Place the original.
2. Press , and select <Scan>.

3. Select the type of scan, and enter the necessary information.

4. Select <Start>, <B&W Start> or <Color Start>.

B san
B Computer W e
B Fie

= USB Memory

B E-Mail

Types of scan

u Store in USB memory device
® Send e-mail

® Send to file server

® MF Scan Utility

To scan from a computer

© Status Monitor

For details
2 "Scanning" in the User's Guide
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Quick Operation

. Copying

1. Place the original.

2. Press , and then select <Copy>. M " e
3. Specify the copy settings, as necessary. ui oA um

4. Enter the desired number of copies.
5. Select <B&W Start> or <Color Start>.

Useful copy settings
ENon1 %J

m 2-Sided or 1-Sided
® Enlarging or reducing
® Copying ID cards

m e

Other Settings

For details
2 "Copying" in the User's Guide

. Faxing

1. Place the original, X 02/02 2017 10:00AM
2. Press [@) and select <Fax>. | Speciya ‘
Enter Dest. Specify Destination TX/RX Settings
3. Enter the destination information. 1 2 R
4. Specify the fax settings, as necessary. ‘7' : o
5. Select <Start>. e
© Status Monitor
. N
Useful fax functions N> :
m Sequential Broadcast = .7 ™ For details
R, n g e 2 "Faxing" in the User's Guide
B Memory Reception = A
s
S

m PC Fax

. Printing

1. Open the document to print, and select the print function of the e =
. . oy EEDE I () [
application. omses o
2. Select the printer driver for the machine, and select [Preferences] or e i o
[Properties]. [ -
3. Specify the paper size. D -
4. Specify the paper source and paper type. S

5. Specify the print settings, as necessary.
6. Select [OK].

7. Select [Print] or [OK]. For details

2 "Printing" in the User's Guide

Useful print settings
u 2-sided

ENon1

® Booklet Printing
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Quick Operation

For details

2 "Loading Paper" in the User's Guide

Loading Paper

Loading in the Paper Drawer Loading in the Multi-Purpose

Tray
1 Pull out the paper drawer. 'I
2 A\
N
g0 B
P LYY 2
=7
[ 2

@....@%’

Up to here

q Insert the paper drawer into the machine.

If you load a different size or type of paper from
the one before, make sure to change the settings. By

5 Press (@), and select <Paper Settings>.

Specify the size and type of paper, according Specify the size and type of paper, according
to the screen. to the screen.




If a Problem Has Occurred

The Machine Does Not Seem to
Work

Check the following.
« Is the power turned ON?
- Is the machine out of sleep mode?

If both the display and are not lit, press the
power switch.

o
O..

« Is the power cord connected correctly ?

If the problem persists, see the User's Guide.

Quick Operation

For details

2 "Troubleshooting" in the User's Guide

Paper Jams Have Occurred

When paper is jammed, a screen, as shown below

appears.
Clear the paper jams, according to the on-screen
instructions.

Open the back cover.

Previous 215

Replacing the Toner Cartridge

Replace the toner cartridge, according to the on-

screen instructions.

Pull the toner cartridge up and out.

Previous 37 Next

Model number of replacement toner
cartridge

- Canon Cartridge 046 Black

- Canon Cartridge 046 Cyan

- Canon Cartridge 046 Magenta

- Canon Cartridge 046 Yellow

- Canon Cartridge 046 H Black

- Canon Cartridge 046 H Cyan

- Canon Cartridge 046 H Magenta
- Canon Cartridge 046 H Yellow
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Appendix

Important Safety
Instructions

This chapter describes important safety
instructions for the prevention of injury to users of
this machine and others, and damage to property.
Read this chapter before using the machine, and
follow the instructions to use the machine properly.
Do not perform any operations not described in
this manual. Canon will not be responsible for any
damages resulting from operations not described
in this manual, improper use, or repair or changes
not performed by Canon or a third party
authorized by Canon. Improper operation or use of
this machine could result in personal injury and/or
damage requiring extensive repair that may not be
covered under your Limited Warranty.

AWARNING

Indicates a warning concerning operations
that may lead to death or injury to persons if
not performed correctly. To use the machine
safely, always pay attention to these warnings.

AcauTiON

Indicates a caution concerning operations
that may lead to injury to persons if not
performed correctly. To use the machine
safely, always pay attention to these cautions.

@ IMPORTANT

Indicates operational requirements and
restrictions. Be sure to read these items
carefully to operate the machine correctly and
avoid damage to the machine or property.

Installation

To use this machine safely and in a trouble-free
way, carefully read the following precautions and
install the machine in an appropriate location.

AWARNING
Do notinstall in a location that may resultin a
fire or electrical shock
« Alocation where the ventilation slots are
blocked (too close to walls, beds, sofas, rugs, or
similar objects)
+ A damp or dusty location
+ Alocation exposed to direct sunlight or outdoors
+ Alocation subject to high temperatures
+ A location exposed to open flames
+ Near alcohol, paint thinners or other
flammable substances

Other warnings

+ Do not connect unapproved cables to this
machine. Doing so may result in a fire or
electrical shock.

+ Do not place necklaces and other metal
objects or containers filled with liquid on the
machine. If foreign substances come in contact
with electrical parts inside the machine, it may
result in a fire or electrical shock.

+ When installing and removing the optional
accessories, be sure to turn OFF the power,
unplug the power plug, and then disconnect
all the interface cables and power cord from
the machine. Otherwise, the power cord or
interface cables may be damaged, resulting in
a fire or electrical shock.

- If any foreign substance falls into this machine,
unplug the power plug from the AC power outlet
and contact your local authorized Canon dealer.

Do not install in the following locations

The machine may drop or fall, resulting in injury.
+ An unstable location
- Alocation exposed to vibrations

AcAuUTION
Do notinstall in the following locations
Doing so may result in damage to the
machine.
« Alocation subject to temperature and
humidity extremes, whether low or high
« Alocation subject to dramatic changes in
temperature or humidity
- Alocation near equipment that generates
magnetic or electromagnetic waves
« A laboratory or location where chemical
reactions occur
« Alocation exposed to corrosive or toxic gases
+ Alocation that may warp from the weight of
the machine or where the machine is liable to
sink (a carpet, etc.)

Avoid poorly ventilated locations

This machine generates a slight amount of ozone
and other emissions during normal use. These
emissions are not harmful to health. However,
they may be noticeable during extended use or
long production runs in poorly ventilated rooms.
To maintain a comfortable working environment,
itis recommended that the room where the
machine operates be appropriately ventilated.
Also avoid locations where people would be
exposed to emissions from the machine.

Do notinstall in a location where
condensation occurs

Water droplets (condensation) may form inside
the machine when the room where the machine
isinstalled is heated rapidly, and when the
machine is moved from a cool or dry location to
a hot or humid location. Using the machine
under these conditions may result in paper jams,
poor print quality, or damage to the machine.
Let the machine adjust to the ambient
temperature and humidity for at least 2 hours
before use.

In altitudes of above sea level 3,000 m or higher
Machines with a hard disk may not operate
properly when used at high altitudes of about
3,000 meters above sea level, or higher.

Leveling feet (only for products with leveling
feet)

Do not remove the machine's leveling feet after
the machine has been installed, as this may
cause the machine to fall or tip over, resulting in
personal injury.

Connecting the Telephone Line (Only for
Products with a Fax Function)

This machine conforms to a analog telephone
line standard. The machine can be connected to
the public switched telephone network (PSTN)
only. If you connect the machine to a digital
telephone line or a dedicated telephone line, it
might impede proper operation of the machine
and could be the cause of damage. Make sure to
confirm a type of telephone line before
connecting the machine. Contact your optical
fiber line or IP telephone line service providers if
you want to connect the machine to those
telephone lines.

When using wireless LAN (only for products
with a wireless LAN function)

« Install the machine at a distance of 50 meters
or less from the wireless LAN router.

« As far as possible, install in a location where
communication is not blocked by intervening
objects. The signal may be degraded when
passing through walls or floors.

« Keep the machine as far as possible from
digital cordless phones, microwave ovens, or
other equipment that emits radio waves.

+ Do not use near medical equipment. Radio
waves emitted from this machine may
interfere with medical equipment, which may
result in malfunctions and accidents.

Power Supply

AWARNING

« Use only a power supply that meets the
specified voltage requirements. Failure to do
so may result in a fire or electrical shock.

+ Do not use power cords other than the one
provided, as this may result in a fire or electrical
shock.

« The provided power cord is intended for use
with this machine. Do not connect the power
cord to other devices.

« Do not modify, pull, forcibly bend, or perform
any other act that may damage the power
cord. Do not place heavy objects on the power
cord. Damaging the power cord may result in
a fire or electrical shock.

« Do not plug in or unplug the power plug with
wet hands, as this may result in an electrical
shock.

« Do not use extension cords or multi-plug
power strips with the machine. Doing so may
result in a fire or electrical shock.

« Do not wrap the power cord or tie it in a knot,
as this may result in a fire or electrical shock.

« Insert the power plug completely into the AC
power outlet. Failure to do so may result in a
fire or electrical shock.

« Remove the power plug completely from the
AC power outlet during a thunder storm.
Failure to do so may result in a fire, electrical
shock, or damage to the machine.

« Make sure that the power supply for the
machine is safe, and has a steady voltage.

- Keep the power cord away from a heat source;
failure to do this may cause the power cord
coating to melt, resulting in a fire or electrical
shock.

- If excessive stress is applied to the connection
part of the power cord, it may damage the
power cord or the wires inside the machine
may disconnect. This could result in a fire.
Avoid the following situations:

- Connecting and disconnecting the power cord
frequently.

— Tripping over the power cord.

- The power cord is bent near the connection
part, and continuous stress is being applied to
the power outlet or the connection part.

- Applying excessive force on the power plug.

ACAUTION

Install this machine near the power outlet and
leave sufficient space around the power plug so
that it can be unplugged easily in an emergency.

O IMPORTANT
When connecting power

+ Do not connect the power cord to an
uninterruptible power source. Doing so may
result in malfunction of or damage to the
machine at power failure.

« If you plug this machine into an AC power
outlet with multiple sockets, do not use the
remaining sockets to connect other devices.

+ Do not connect the power cord to the auxiliary
AC power outlet on a computer.

Other precautions
Electrical noise may cause this machine to
malfunction or lose data.



Handling

AWARNING

- Immediately unplug the power plug from the
AC power outlet and contact an authorized
Canon dealer if the machine makes an unusual
noise, emits an unusual smell, or emits smoke
or excessive heat. Continued use may result in
a fire or electrical shock.

+ Do not disassemble or modify this machine.
There are high-voltage and high-temperature
components inside the machine. Disassembly
or modification may result in a fire or electrical
shock.

« Place the machine where children will not
come in contact with the power cord and
other cables or gears and electrical parts inside
the machine. Failure to do so may result in
unexpected accidents.

+ Do not use flammable sprays near this
machine. If flammable substances come into
contact with electrical parts inside this
machine, it may result in a fire or electrical
shock.

+ When moving this machine, be sure to turn
OFF the power of this machine, and then
unplug the power plug and interface cables.
Failure to do so may damage the power cord
or interface cables, resulting in a fire or
electrical shock.

+ When plugging or unplugging a USB cable
when the power plug is plugged into an AC
power outlet, do not touch the metal part of
the connector, as this may result in an electrical
shock.

+ Use a modular cable that is shorter than 3
meters.

- Use a USB cable that is shorter than 3 meters.

If the operating noise concerns you

Depending on the use environment and
operating mode, if the operating noise is of
concern, it is recommended that the machine be
Installed in a place other than the office.

If you are using a cardiac pacemaker

This machine generates a low level magnetic
flux. If you use a cardiac pacemaker and feel
abnormalities, please move away from this
machine and consult your physician
immediately.

ACAUTION

+ Do not place heavy objects on this machine as
they may fall, resulting in injury.

« For safety, unplug the power plug if the
machine will not be used for a long period of
time.

« Use caution when opening and closing covers
to avoid injury to your hands.

+ Keep hands and clothing away from the rollers
in the output area. If the rollers catch your
hands or clothing, this may result in personal
injury.

+ The inside of the machine and the output slot
are very hot during and immediately after use.
Avoid contact with these areas to prevent
burns. Also, printed paper may be hot
immediately after being output, so use caution
when handling it. Failure to do so may result in
burns.
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« Be careful not to drop a heavy object, such as
a dictionary, on the platen glass. Doing so may
damage the platen glass and result in injury.

« Do not carry the machine with the optional
paper drawer installed. Otherwise, the paper
drawer may fall and result in injury.

Feeder (only for products with a feeder)

« Do not press down hard on the feeder when
using the platen glass to make copies of thick
books. Doing so may damage the platen glass
and result in personal injury.

« Close the feeder gently to avoid catching your
hands, as this may result in personal injury.

« Close the feeder gently to avoid catching your
hands in the back of the feeder, as this may
result in personal injury.

Finisher (only for products with a finisher)

« Do not place your hands in the part of the tray
where stapling is performed (near the rollers),
especially pay careful attention to the sharp
staples, as this may result in personal injury.

Paper drawer (only for products with a paper
drawer)
+ Do not insert your hand into the machine
while the paper drawer is removed, as this may
result in personal injury.

Energy Saver key (only for products with an
Energy Saver key)

« Press © (Energy Saver) for safety when the
machine will not be used for a long period of
time, such as overnight. Also, turn OFF the
main power switch, and disconnect the power
cord for safety when the machine will not be
used for an extended period of time, such as
during consecutive holidays.

Laser Safety
This product is confirmed as a Class 1 laser
product in [EC60825-1:2014 and EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

The laser beam can be harmful to human bodies.
Since radiation emitted inside the product is
completely confined within protective housings
and external covers, the laser beam cannot
escape from the machine during any phase of
user operation. Read the following remarks and
instructions for safety.
« Never open covers other than those instructed
in the manuals for this machine.
« If the laser beam should escape and enter your
eyes, exposure may cause damage to your
eyes.

ACAUTION

Use of controls, adjustments, or performance of
procedures other than those specified in this
manual may result in hazardous radiation
exposure.

Other precautions

« Follow the instructions on the caution label
attached to this machine.

+ Do not subject the machine to strong shocks
or vibration.

« Do not forcibly open and close doors, covers,
and other parts. Doing so may result in
damage to the machine.

+ Do not touch the toner cartridge contacts
(@). Doing so may result in damage to the
machine.

o

« Do not turn the main power switch OFF or
open the covers while the machine is in
operation. This may result in paper jams.

When transporting the machine

To prevent damage to the machine during
transport, perform the following.
+ Remove the toner cartridges.
« Securely pack the machine in the original box
with packing materials.
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Appendix

Maintenance and Inspections

Clean this machine periodically. If dust
accumulates, the machine may not operate
properly. When cleaning, be sure to observe the
following. If a problem occurs during operation,
see Troubleshooting. If the problem cannot be
resolved or you feel the machine requires an
inspection, see When a Problem Cannot Be
Solved.

AWARNING

- Before cleaning, turn OFF the power and
unplug the power plug from the AC power
outlet. Failure to do so may result in a fire or
electrical shock.

+ Unplug the power plug periodically and clean
with a dry cloth to remove dust and grime.
Accumulated dust may absorb humidity in the
air and may result in a fire if it comes into
contact with electricity.

+ Use a damp, well wrung-out cloth to clean the
machine. Dampen cleaning cloths with water
only. Do not use alcohol, benzenes, paint
thinners, or other flammable substances. Do
not use tissue paper or paper towels. If these
substances come into contact with electrical
parts inside the machine, they may generate
static electricity or result in a fire or electrical
shock.

« Check the power cord and plug periodically
for rust, bent prongs, fraying, cracks, or
excessive heat generation. Use of poorly-
maintained power cord or plug may resultin a
fire or electrical shock.

ACAUTION

+ The inside of the machine has high-
temperature and high-voltage components.
Touching these components may result in
injury or burns. Do not touch any part of the
machine that is not indicated in the manual.

+ When loading paper or removing jammed
paper, be careful not to cut your hands with
the edges of the paper.

Legal Limitations on the Usage of Your
Product and the Use of Images

Using your product to scan, print or otherwise
reproduce certain documents, and the use of
such images as scanned, printed or otherwise
reproduced by your product, may be prohibited
by law and may result in criminal and/or civil
liability. A non-exhaustive list of these
documents is set forth below. This list is intended
to be a guide only. If you are uncertain about the
legality of using your product to scan, print or
otherwise reproduce any particular document,
and/or of the use of the images scanned, printed
or otherwise reproduced, you should consult in
advance with your legal advisor for guidance.
- Paper Money
« Travelers Checks
+ Money Orders
- Food Stamps
- Certificates of Deposit
- Passports
- Postage Stamps (canceled or uncanceled)
- Immigration Papers
- |dentifying Badges or Insignias
- Internal Revenue Stamps (canceled or
uncanceled)
« Selective Service or Draft Papers
+ Bonds or Other Certificates of Indebtedness
« Checks or Drafts Issued by Governmental
Agencies
« Stock Certificates
+ Motor Vehicle Licenses and Certificates of Title
+ Copyrighted Works/Works of Art without
Permission of Copyright Owner

Safety-Related Symbols
| Power switch: “ON" position
O Power switch: "“OFF" position
(') Power switch: “STAND-BY” position
@ Push-push switch _m "ON* I "OFF"

@ Protective earthing terminal

A Dangerous voltage inside. Do not open
covers other than instructed.

/A CAUTION: Hot surface. Do not touch.

@ Class Il equipment

Moving parts: Keep body parts away from
moving parts

[NOTE]
Some of symbols shown above may not be
affixed depending on the product.

v1602_00_en-GB
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Consumables

AWARNING

+ Do not dispose of used toner cartridges in
open flames. This may cause an ignition, and
result in burns or fire.

- If you accidentally spill or scatter toner,
carefully wipe up the loose toner with a damp,
soft cloth and avoid inhaling any toner dust.
Never use a vacuum cleaner to clean up loose
toner. Doing so may cause a malfunction in
the vacuum cleaner or result in a dust
explosion due to static discharge.

ACAUTION

« Keep the toner cartridges and other
consumables out of the reach of small
children. If toner is ingested, consult a
physician or poison control center
immediately.

+ Do not attempt to disassemble the toner
cartridge. The toner may scatter and get into
your eyes or mouth. If toner gets into your
eyes or mouth, wash them immediately with
cold water and consult a physician.

- If toner spills from the toner cartridge, avoid
inhaling it or allowing it to come into contact
with your skin. If the toner comes into contact
with your skin, wash immediately with soap. If
you inhale the toner or your skin becomes
irritated due to contact with the toner, consult
a physician or poison control center
immediately.

@ IMPORTANT
Handling the toner cartridge
« Be sure to hold the toner cartridge using the

handle.

- Do not scratch the drum surface (6) or
expose it to light. Do not touch the electrical
contacts (®)) or the toner cartridge memory

(@)
® Bottom View
AT T,

+ Do not remove the toner cartridge from this
machine or from the protective bag
unnecessarily.

« The toner cartridge is a magnetic product. Do
not move it close to products susceptible to
magnetism including floppy disks and disk
drives. Doing so may result in data corruption.

Storing the toner cartridge

- Store in the following environment to ensure

safe and satisfactory use.

Storage temperature range: 0 to 35°C

Storage humidity range: 35 to 85% RH (relative
humidity/no condensation)*

- Store without opening until the toner
cartridge is to be used.

« When removing the toner cartridge from this
machine for storage, attach the protective
cover for the drum, and then place the
removed toner cartridge into the original
protective bag or wrap it with a thick cloth.

+ When storing the toner cartridge, do not store
it upright or upside down. The toner will
solidify and may not return to its original
condition even if it is shaken.

* Even within the storable humidity range,
water droplets (condensation) may develop
inside the toner cartridge if there is a
difference of temperature inside and outside
the toner cartridge. Condensation will
adversely affect the print quality of toner
cartridges.

Do not store the toner cartridge in the
following locations

« Locations exposed to open flames

« Locations exposed to direct sunlight or bright
light for five minutes or more

« Locations exposed to excessive salty air

« Locations where there are corrosive gases (i.e.
aerosol sprays and ammonia)

- Locations subject to high temperature and
high humidity

« Locations subject to dramatic changes in
temperature and humidity where
condensation may easily occur



« Locations with a large amount of dust
+ Locations within the reach of children

Be careful of counterfeit toner cartridges

« Please be aware that there are counterfeit
Canon toner cartridges in the marketplace.
Use of counterfeit toner cartridge may result in
poor print quality or machine performance.
Canon is not responsible for any malfunction,
accident or damage caused by the use of
counterfeit toner cartridge.
For more information, see € http://canon.
com/counterfeit.

Availability period of repairing parts and toner
cartridges
+ The repairing parts and toner cartridges for the
machine will be available for at least seven (7)
years after production of this machine model
has been discontinued.

Toner cartridge packing materials

- Save the protective bag for the toner cartridge
and protective cover for the drum. They are
required when transporting this machine.

+ The packing materials may be changed in
form or placement, or may be added or
removed without notice.

- Dispose of the removed sealing tape
according to local regulations.

When disposing of a used toner cartridge
+ Attach the protective cover for the drum, place
the toner container into its protective bag to
prevent the toner from scattering, and then
dispose of the toner cartridge according to
local regulations.

Notice

Product Name

Safety regulations require the product's name to
be registered.

In some regions where this product is sold, the
following name(s) in parentheses () may be
registered instead.

imageCLASS MF735Cx (F170402)

EMC requirements of EC Directive

This equipment conforms with the essential EMC
requirements of EC Directive. We declare that
this product conforms with the EMC
requirements of EC Directive at nominal mains
input 230V, 50 Hz although the rated input of
the product is 220 to 240V, 50/60 Hz. Use of
shielded cable is necessary to comply with the
technical EMC requirements of EC Directive.

E-Waste Rule

|

You can see the information about proper
handling equipment after use in the latest User's
Guide (HTML manual) from the Canon website
(http://canon.com/oip-manual).

Regulatory information for users in Argentina
Incluye médulo Wireless LAN Module Marca
AzureWave, Modelo AW-NM383, CNC (-13282

CN ) COMISION NACIONAL

DE COMUNICACIONES

Regulatory information for users in Uruguay
imageCLASS MF735Cx contains URSEC approved
Wireless LAN Module (Model name: AW-NM383).

Regulatory information for users in Singapore

Complies with
IMDA Standards
DB00671

Regulatory information for users in Thailand
imageCLASS MF735Cx includes approved
Wireless LAN Module (Model name: AW-NM383).
This telecommunication equipment conforms to
NTC technical requirement.

Disclaimers

« The information in this document is subject
to change without notice.

+ CANON INC. MAKES NO WARRANTY OF ANY
KIND WITH REGARD TO THIS MATERIAL,
EITHER EXPRESS OR IMPLIED, EXCEPT AS
PROVIDED HEREIN, INCLUDING WITHOUT
LIMITATION, THEREOF, WARRANTIES AS TO
MARKETABILITY, MERCHANTABILITY, FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE OF USE, OR
NON-INFRINGEMENT. CANON INC. SHALL NOT
BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INCIDENTAL, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES OF ANY NATURE,
OR LOSSES OR EXPENSES RESULTING FROM
THE USE OF THIS MATERIAL.

+ The following applies in California, USA only:
The battery included with your product
contains Perchlorate Material and may require
special handling.

See
http://www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/
perchlorate/

for details.

About This Manual

Keys and Buttons Used in This Manual

The following symbols and key names are a few

examples of how keys to be pressed are expressed
in this manual.
« Operation panel keys: [Key icon]
Example:
- Display: <Specify destination.>
« Buttons and items on the computer display:
[Preferences]

lllustrations and Displays Used in This Manual
lllustrations and displays used in this manual are
which of imageCLASS MF735Cx unless specified.

Trademarks

Mac is a trademark of Apple Inc.

Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel, and PowerPoint
are either registered trademarks or trademarks of
Microsoft Corporation in the United States and/
or other countries.

Other product and company names herein may
be the trademarks of their respective owners.

Third Party Software

This Canon product (the “PRODUCT") includes
third-party software modules. Use and distribution
of these software modules, including any updates
of such software modules (collectively, the
"SOFTWARE") are subject to license conditions (1)
through (9) below.

(1) You agree that you will comply with any

applicable export control laws, restrictions or

regulations of the countries involved in the
event that this PRODUCT including the

SOFTWARE is shipped, transferred or

exported into any country.

Rights holders of the SOFTWARE retain in all

respects the title, ownership and intellectual

property rights in and to the SOFTWARE.

Except as expressly provided herein, no

license or right, expressed or implied, is

hereby conveyed or granted by rights holders
of the SOFTWARE to you for any intellectual
property of rights holders of the SOFTWARE.

(3) You may use the SOFTWARE solely for use
with the PRODUCT.

(4) You may not assign, sublicense, market,

distribute, or transfer the SOFTWARE to any

third party without prior written consent of
rights holders of the SOFTWARE.

Notwithstanding the foregoing, you may

transfer the SOFTWARE only when (a) you

assign all of your rights to the PRODUCT and
all rights and obligations under the license
conditions to transferee and (b) such
transferee agrees to be bound by all these
conditions.

(6) You may not decompile, reverse engineer,
disassemble or otherwise reduce the code of
the SOFTWARE to human readable form.

(7) You may not modify, adapt, translate, rent,
lease or loan the SOFTWARE or create
derivative works based on the SOFTWARE.

(8) You are not entitled to remove or make
separate copies of the SOFTWARE from the
PRODUCT.

(9) The human-readable portion (the source
code) of the SOFTWARE is not licensed to
you.

S

&)

Notwithstanding (1) through (9) above, the
PRODUCT includes third-party software modules
accompanying the other license conditions, and
these software modules are subject to the other
license conditions.

Please refer to the other license conditions of
third-party software modules described in
Appendix of Manual for the corresponding the
PRODUCT. This Manual is available at
http://canon.com/oip-manual.

By using the PRODUCT, you shall be deemed to
have agreed to all applicable license conditions. If
you do not agree to these license conditions,
please contact your service representative.
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Funcionamiento rapido

I Coloque el original correctamente

Coloque el original en el cristal de la platina

C

Coléquelo

ajustado al — N

interior de la I Coloque el
esquina. ———original con la

cara de lectura
hacia abajo.

]

Adecuado para escanear
paginas de libros, paginas
de revistas y recortes de
periédico.

Recuérdelo antes de iniciar el

funcionamiento

Coloque los originales en el alimentador

i

=1

Ajuste las
guias de (
deslizamiento.
I~

=17
]

Coloque los

— originales con la
cara de lectura hacia
arriba.

L]

Canon

Canon Adecuado para escanear
de forma continua
muchas paginas de

bibliografia, citas, etc.

|
i
(]

Inicie el funcionamiento desde el panel de control

Equipo

Panel de control

s

.

(Tecla [Ahorro de energial)

Visor (pantalla)

Marca NFC (Transmisién
de datos en proximidad)

(Tecla [Inicio])

. Escaneado

1. Coloque el original.
2. Pulse @} y seleccione <Lectura>.

B lectura

Seleccione el tipo de lectura.

B Ordenador

W Hax

3. Seleccione el tipo de lectura e introduzca la informacion necesaria.
4. Seleccione <Iniciar>, <B/N Iniciar> o <Color Iniciar>.

Tipos de lectura Para escanear desde un ordenador
® Almacenar en dispositivo de memoria USB ® MF Scan Utility

® Enviar correo electrénico

® Enviar a servidor de archivos

= Memoria USB

B Achivo
B E-mail

@ Esta. monitor

Para obtener mas detalles
2 "Escaneado” en la Guia de usuario




Funcionamiento rapido

CD Copia

1. Coloque el original. 8 Copir

2. Pulse @y seleccione <Copia>. 100% " -0

3. Especifique las opciones de copia seguin sea necesario. ui g um

4. Introduzca el nimero deseado de copias. il

5. Seleccione <B/N Iniciar> o <Color Iniciar>.

© Esta. monitor

Opciones de copia utiles
ENeni

® Doble cara o una cara

® Ampliar o reducir

u Copiar carnés

Para obtener mas detalles
2 "Copia" en la Guia de usuario

@ Fax

1. Coloque el origmal, X 02/02 2017 10:02AM
2. Pulse f@y seleccione <Fax>.

. o, . Especificar destino  Opcion B ibr i
3. Introduzca la informacién de destino. 2

ABC

4. Especifique las opciones de fax seguin sea necesario. . P

Iniciar

5. Seleccione <Iniciar>.

@ Esta. monitor

. -~ SN
Funciones utiles de fax = -
. . = ¥ Para obtener mas detalles
B Retransmision secuencial T . ) )
hys ) g RS N S "Fax" en la Guia de usuario
B Recepcién en memoria =1
o
N

® Fax de PC

@ Impresion

1. Abra el documento para imprimir y seleccione la funcion de impresion de

la aplicacion.
2. Seleccione el controlador de impresora para el equipo vy elija

[Preferencias] o [Propiedades].
. Especifique el tamano de papel.
. Especifique el origen de papel y el tipo de papel.
. Especifique las opciones de impresién segun sea necesario.
. Seleccione [Aceptar].
. Seleccione [Imprimir] o [Aceptar]. Para obtener més detalles

2 "Impresion” en la Guia de usuario

~N O MW

® Doble cara
ENenl
® |[mpresion en cuadernillo
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Funcionamiento rapido

Para obtener mas detalles

O "Cargar papel" en la Gufa de usuario

Cargar papel

Cargar en el casete de papel Cargar en la bandeja multiuso

1 Extraiga el casete de papel. 1

2@ A

a2 n

b hang > N 2

Hasta aqui

Hasta aqui 4

q Introduzca el casete de papel en el equipo. v 4

Si carga papel de tamafio o tipo distintos a los
anteriores, recuerde cambiar las opciones. »

5 Pulse §@) y seleccione <Opciones papel>.

5 Especifique el tamafo y el tipo de papel

6 Especifique el tamafo y el tipo de papel segun la pantalla.

segun la pantalla.



Si se ha producido un problema

El equipo no parece funcionar

Compruebe lo siguiente.
- ;Estd encendida la alimentacion?
- ;Esté el equipo fuera del modo de reposo?

Si la pantalla y f@ no estan iluminados, pulse el
botén de encendido.

o
O..

« ;Esté bien conectado el cable de alimentacion?

Si el problema persiste, consulte la Guia de
usuario.

Funcionamiento rapido

Para obtener mas detalles

2 "Solucion de problemas' en la Guia de usuario

Se ha quedado papel atascado

Si se queda papel atascado, aparecera una
pantalla como la de mas abajo.

Retire el papel atascado siguiendo las
instrucciones en pantalla.

Abra la tapa trasera.

Anterior 215

Sustituir el cartucho de téner

Sustituya el cartucho de téner siguiendo las
instrucciones en pantalla.

Tire del cartucho de toner y saquelo.

Anterior 317 Siguiente

Numero de modelo del cartucho de téner
de repuesto

- Canon Cartridge 046 Black (Negro)

- Canon Cartridge 046 Cyan (Cian)

- Canon Cartridge 046 Magenta (Magenta)

- Canon Cartridge 046 Yellow (Amarillo)

- Canon Cartridge 046 H Black (Negro)

- Canon Cartridge 046 H Cyan (Cian)

- Canon Cartridge 046 H Magenta (Magenta)
- Canon Cartridge 046 H Yellow (Amarillo)




Apéndice

Instrucciones de
seguridad importantes

En este capitulo se describen instrucciones de seguridad
importantes para evitar que se produzcan lesiones, entre
otros, a los usuarios de este equipo, o danos en la
propiedad. Antes de comenzar a utilizarlo, lea este capitulo
y siga sus instrucciones para poder utilizar el equipo
correctamente. No realice operaciones que no se
describan en este manual. Canon no se responsabilizard de
aquellos danos provocados por usos no descritos en este
manual, usos inadecuados o reparaciones/cambios no
realizados por Canon o por una tercera persona autorizada
por Canon. El uso o funcionamiento inadecuado del
equipo podria provocar lesiones personales y/o dafos que
requieran reparaciones importantes que podrian no estar
cubiertas por la Garantfa limitada.

A\ADVERTENCIA

Indica una advertencia relativa a operaciones
que pueden ocasionar la muerte o lesiones
personales si no se ejecutan correctamente.
Para utilizar el equipo de forma segura, preste
atencién siempre a estas advertencias.

AATENCION

Indica una precaucion relativa a operaciones
que pueden ocasionar lesiones personales si
no se ejecutan correctamente. Para utilizar el
equipo de forma segura, preste atencion
siempre a estas precauciones.

@ IMPORTANTE

Indica requisitos y limitaciones de uso. Lea estos
puntos atentamente para utilizar correctamente
el equipo y evitar asi su deterioro o el de otros
elementos.

Instalacion

Para utilizar este equipo de un modo seguro'y sin
problemas, lea atentamente las siguientes
precauciones e instalelo en un lugar adecuado.

A\ADVERTENCIA

No lo instale en lugares que puedan producir
descargas eléctricas o incendios

Lugares donde las ranuras de ventilacién queden
tapadas (cerca de paredes, camas, sofds, alfombras
u objetos similares)

Lugares hiimedos o polvorientos

Lugares expuestos a la luz solar directa o a la intemperie
Lugares sujetos a altas temperaturas

Lugares expuestos a llamas

Cerca de alcohol, disolventes de pintura u otras
sustancias inflamables

Otras advertencias

+ No conecte cables no aprobados en este equipo.
De lo contrario, podrian producirse descargas
eléctricas o incendios.
No coloque collares, otros objetos metélicos ni
recipientes llenos de liquido sobre el equipo. Si
alguna sustancia extrana entra en contacto con
las piezas eléctricas del equipo, podrian
producirse descargas eléctricas o incendios.
Cuando se disponga a instalar o a desmontar
los accesorios opcionales no olvide apagar la
alimentacién principal, saque el enchufe de la
toma eléctrica 'y, a continuacién, desconecte
todos los cables de interfaz y el cable de
alimentacién del equipo. De lo contrario, el
cable de alimentacién o los cables de interfaz
podrian sufrir desperfectos y esto podria
provocar un incendio o una descarga eléctrica.
Sialguna sustancia extrafia cae sobre este equipo,
desenchufe la clavija de toma de corriente del
receptaculo de alimentacion de CA'y pongase en
contacto con su distribuidor de Canon local autorizado.
No instale el equipo en los siguientes lugares
Lugares en los que el equipo pueda caerse y provocar
lesiones.

+ Un lugar inestable

+ Un lugar expuesto a vibraciones

AATENCION

No instale el equipo en los siguientes lugares
Podria causar dafos en el equipo si lo hiciera.
Lugar sometido a niveles extremos (muy altos o
muy bajos) de temperatura y humedad.

Lugares sujetos a cambios drasticos de temperatura
o0 de humedad

Lugares situados cerca de equipos que generen
ondas magnéticas o electromagnéticas
Laboratorios o lugares en los que se produzcan
reacciones quimicas

Lugares expuestos a gases corrosivos o toxicos
Lugares que puedan deformarse debido al peso
del equipo o lugares en los que el equipo pueda
hundirse (alfombras, etc.)

Evite los lugares con poca ventilacion

Este equipo genera una pequefa cantidad de ozono
y otras emisiones durante el uso normal que no son
perjudiciales para la salud. No obstante, podrian ser
percibidas durante el uso prolongado o durante los
ciclos de produccion largos en salas mal ventiladas.
Para que el entorno de trabajo sea cémodo se
recomienda que la sala en la que vaya a utilizarse el
equipo esté bien ventilada. Evite también lugares
donde pueda haber personas expuestas a las
emisiones del equipo.

No instale el equipo en lugares en los que se
produzca condensacion

Pueden formarse gotas de agua (condensacién) en el
interior del equipo si la sala en la que se ha instalado
se calienta rédpidamente o si el equipo se traslada de
un lugar fresco o seco a un lugar célido o himedo. El
uso del equipo en estas condiciones puede producir
atascos de papel, una mala calidad de impresién o
incluso dafos en el equipo. Deje que el equipo se
adapte a la humedad y a la temperatura ambiente
durante un miimo de dos horas antes de utilizarlo.

En altitudes de 3.000 m o més sobre el nivel del
mar

Las maquinas que llevan incorporado un disco duro
podrian no funcionar correctamente si se utilizan en
altitudes elevadas, de unos 3.000 metros o mas por
encima del nivel del mar.

Patas niveladoras (solo en productos con patas
niveladoras)

No quite las patas de nivelacion del equipo una vez
instalado, dado que el equipo podrfa volcary
provocar lesiones personales.

Conexidn de la linea telefénica (solo en productos
con una funcién de fax)

Este equipo esta en conformidad con la normativa
sobre |ineas telefonicas analdgicas y inicamente
podra conectarse a una red telefonica publica
conmutada (Public Switched Telephone Network,
PSTN). La conexién del equipo a una linea telefénica
digital 0 a una linea telefonica dedicada podria
impedir el funcionamiento adecuado del equipo y
causar danos. Asegurese de comprobar el tipo de
linea telefénica antes de conectar el equipo. Antes
de conectar el equipo a una linea de fibra éptica o
de telefonfa a través de IP, péngase en contacto con
el proveedor de servicio.

Conexion de red inalambrica (solo en productos
con una funcién de red inaldmbrica)

- Instale el equipo a una distancia de 50 m o
menos con respecto al router de red inaldmbrica.
En la medida de lo posible, instale el equipo en
lugares donde la comunicacion no esté
blogueada por objetos intermedios. La sefial
podria debilitarse al traspasar paredes o suelos.
Mantenga el equipo lo més alejado posible de
teléfonos inaldmbricos digitales, hornos microondas
U otros aparatos que emitan ondas de radio.

No utilice el equipo cerca de equipos médicos.

Las ondas de radio que emite podrian afectar al
equipo médico, lo que a su vez podrfa provocar
errores de funcionamiento y accidentes.

Fuente de alimentacion

A\ADVERTENCIA

Utilice solo fuentes de alimentacién que cumplan
los requisitos de voltaje especificados. De lo
contrario, podrfan producirse descargas eléctricas
o incendios.

No utilice cables de alimentacion que no sean los

incluidos, ya que podrfan producirse descargas

eléctricas o incendios.

El cable de alimentacion suministrado es para

uso con este equipo. No conecte el cable de

alimentacion a otros dispositivos.

No modifique, estire, doble con fuerza ni trate el

cable de alimentacion de forma que pueda

danarlo. No coloque objetos pesados sobre el
cable de alimentacion. Si se producen darios en
el cable de alimentacion, podrfan producirse
descargas eléctricas o incendios.

No enchufe ni desenchufe la clavija de toma de

corriente con las manos mojadas, ya que podrian

producirse descargas eléctricas.

No utilice alargaderas ni bases multiples con el

equipo. De lo contrario, podrian producirse

descargas eléctricas o incendios.

No enrolle el cable de alimentacion ni lo anude,

ya que podrfan producirse descargas eléctricas o

incendios.

Inserte la clavija de toma de corriente por

completo en el receptdculo de alimentacion de

CA. De lo contrario, podrfan producirse descargas

eléctricas o incendios.

Quite la clavija de toma de corriente por

completo del receptaculo de alimentacion de CA

durante las tormentas eléctricas. De lo contrario,
podrian producirse descargas eléctricas,
incendios o dafos en el equipo.

Asegurese de que la alimentacion eléctrica del

equipo es segura, y tiene una tension sin

fluctuaciones.

Mantenga el cable de alimentacién alejado de

fuentes de calor; si no lo hace, el aislante del

cable se puede fundir y producir un incendio o

descarga eléctrica.

Si se aplica una tensién excesiva a la parte de

conexion del cable de alimentacion, se puede

dafar éste o se pueden desconectar los cables
del interior del equipo. Esto puede producir un
incendio. Evite las siguientes situaciones:

- Conectar y desconectar el cable de alimentacion
con frecuencia.

- Tropezar con el cable de alimentacion.

- Elcable de alimentacion esta doblado cerca de la
parte de conexidn y se estd aplicando una tension
continua al enchufe o la parte de conexion.

- Aplicar una fuerza excesiva a la clavija de
alimentacion.

AATENCION

Instale este equipo cerca de la clavija de
alimentacion y deje espacio suficiente alrededor de
la clavija de alimentacién de modo que pueda
desconectarse facilmente en caso de emergencia.

@ IMPORTANTE

Conexidn de la alimentacion

« No conecte el cable de alimentacién a una fuente
de alimentacion ininterrumpida. De lo contrario,
el equipo podrfa no funcionar correctamente o
podria averiarse al cortarse el suministro eléctrico.

- Si conecta este equipo a un receptaculo de
alimentacién de CA con varios enchufes, no
utilice los enchufes restantes para conectar otros
dispositivos.

« No conecte el cable de alimentacion al receptaculo
de alimentacion de CA auxiliar de un ordenador.

Otras precauciones
La perturbacion eléctrica puede provocar errores de
funcionamiento o pérdidas de datos.



Manipulacién
A\ADVERTENCIA

+ Desenchufe inmediatamente el cable de
alimentacion del receptaculo de alimentacion de
CAy péngase en contacto con un distribuidor de
Canon autorizado si el equipo hace algun ruido
inusual, despide olores extrafos o emite humo o
demasiado calor. El uso continuado podria
provocar descargas eléctricas o incendios.

+ No desmonte ni modifique este equipo, ya que
su interior contiene componentes de alta tension
y alta temperatura. Su desmontaje o modificacion
pueden producir descargas eléctricas o incendios.

« Coloque el equipo en lugares en los que los
nifos no puedan acceder al cable de
alimentacion, a otros cables, a motores o a
componentes eléctricos internos. De lo contrario,
podrian producirse accidentes inesperados.

+ No utilice pulverizadores inflamables cerca de este
equipo. Si alguna sustancia inflamable entra en
contacto con las piezas eléctricas del equipo,
podrian producirse descargas eléctricas o incendios.

+ Ala hora de trasladar este equipo, asegurese de
desconectar la alimentacion del equipoy, a
continuacion, desenchufe la clavija de toma de
corriente y los cables de interfaz. De lo contrario,
el cable de alimentacién o los cables de interfaz
podrian resultar dafiados, lo que a su vez podria
producir descargas eléctricas o incendios.

« Ala hora de enchufar o desenchufar un cable
USB cuando la clavija de toma de corriente esta
conectada a un receptaculo de alimentacion de
CA, no toque la parte metdlica del conector, ya
que podrfan producirse descargas eléctricas.

+ Utilice un cable modular de longitud inferior a 3
metros.

- Utilice un cable USB de longitud inferior a 3 metros.

Si el ruido de funcionamiento le preocupa

Segun el entorno de uso y el modo de funcionamiento,
si el ruido de funcionamiento le preocupa, le
recomendamos que instale el equipo en un lugar que
no sea la oficina.

Si utiliza un marcapasos cardiaco

Esta maquina genera un flujo magnético de bajo nivel.
Si utiliza un marcapasos cardiaco y detecta anomalas,
aléjese de la maquina y acuda inmediatamente a un
médico.

AATENCION

+ No coloque objetos pesados sobre este equipo,
ya que podrfan caerse y provocar lesiones.

« Por su seguridad, desenchufe la clavija de toma
de corriente si no va a utilizar el equipo durante
un periodo de tiempo prolongado.

+ Tenga cuidado cuando abra y cierre las tapas
para no lastimarse las manos.

+ Mantenga las manos y la ropa alejadas de los
rodillos del drea de salida. Si sus manos o su ropa
quedan atrapadas entre los rodillos, podrian
producirse lesiones personales.

« La parte interna del equipo y la ranura de
impresion se calientan mucho durante e
inmediatamente después de su uso. Evite tocar
estas zonas para evitar quemaduras. Asimismo, el
papel impreso puede estar caliente justo después
de salir, por lo que debe tener cuidado a la hora de
tocarlo. De lo contrario, podria sufrir quemaduras.

A |-
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« Procure no dejar caer objetos pesados, como
por ejemplo un diccionario, sobre el cristal de
la platina. De lo contrario, podrian producirse
dafos en el cristal de la platina que a su vez
podrian provocar lesiones.

- No traslade el equipo con el casete de papel
opcional instalado. De lo contrario, el casete
de papel podrfa caerse y provocar lesiones.

Alimentador (solo en productos con un alimentador)

+ No presione con fuerza la tapa del alimentador
cuando utilice el cristal de copia para realizar copias
de libros gruesos. Silo hace, podria dafar el cristal
de copia y podrian producirse lesiones personales.

- Cierre con cuidado el alimentador para evitar
lesionarse la mano.

« Cierre con cuidado el alimentador para evitar
pillarse la mano con la parte posterior del
alimentador.

Unidad de acabado (solo en productos con una
unidad de acabado)
+ No coloque las manos en la parte de la bandeja
donde se realiza el grapado (cerca de los rodillos)
y preste especial atencién a las afiladas grapas, ya
que podria sufrir lesiones personales.

Casete de papel (solo en productos con un casete
de papel)
« Para evitar lesiones personales, no ponga la
mano dentro de la méaquina mientras retira el
casete de papel.

Tecla de Ahorro de energia (solo en productos con
una tecla de Ahorro de energia)

« Pulse © (Ahorro de energia) como medida de
seguridad cuando no vaya a utilizar el equipo
durante un perfodo de tiempo prolongado, por
ejemplo, por la noche. Asimismo, apague el
interruptor de alimentacién principal y
desenchufe el cable de alimentacion cuando no
vaya a utilizar el equipo durante varios dfas.

Seguridad de laser
Este equipo se considera un producto laser de clase 1
segun las normas IEC60825-1:2014 y EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

El haz de laser puede ser perjudicial para el cuerpo
humano. Como la radiacion que emite el aparato
estd completamente confinada bajo tapas
protectoras y cubiertas externas, no existe peligro
de que el haz de laser escape durante ninguna de
las fases de utilizacion del equipo por parte de
usuario. Lea las siguientes observaciones e
instrucciones para garantizar la seguridad.
+ No abra nunca tapas que no se indiquen en los
manuales de este equipo.
« Siel haz de laser escapara y entrara en contacto
con sus 0jos, la exposicién al mismo podria
causarle dafios oculares.

AATENCION

El uso de controles, ajustes o procedimientos que no
se especifiquen en este manual podria tener como
resultado una exposicién a radiacién peligrosa.

Otras precauciones

- Siga las instrucciones de la etiqueta de
precaucion que encontrard en el equipo.

« No exponga el equipo a impactos fuertes o
vibraciones.

+ No abra ni cierre puertas, tapas u otras piezas a la
fuerza. De lo contrario, podrian producirse darfios
en el equipo.

« No toque los contactos de los cartuchos de
téner (@). De lo contrario, podrian producirse
danos en el equipo.

o

« No apague el interruptor de alimentacion principal
ni abra las tapas durante el funcionamiento del
equipo. Si lo hace, pueden producirse atascos de
papel.

Transporte del equipo

Para evitar que se produzcan dafos en el equipo
durante el transporte, siga los pasos que se
indican a continuacion.
+ Quite los cartuchos de téner.
« Introduzca el equipo en su caja original con el
material de embalaje.
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Apéndice

Mantenimiento e inspecciones

Limpie este equipo peridédicamente. Si se acumula el
polvo, es posible que el equipo no funcione
correctamente. Durante la limpieza, asegurese de
tener en cuenta lo siguiente. Si se produce algun
problema durante el funcionamiento, consulte
Solucién de problemas. Si el problema no se resuelve
0 cree que el equipo necesita una revision, consulte
Cuando no puede solucionarse un problema.

A\ADVERTENCIA

« Antes de la limpieza, desconecte la alimentacién y
desenchufe la clavija de toma de corriente del
receptaculo de alimentacion de CA. De lo contrario,
podrian producirse descargas eléctricas o incendios.

« Desenchufe la clavija de toma de corriente
periddicamente y limpiela con un pafo seco para
eliminar el polvo y la suciedad. El polvo acumulado
puede absorber la humedad del aire y provocar un
incendio si entra en contacto con electricidad.

« Utilice un pafio huimedo y bien escurrido para
limpiar el equipo. Humedezca los pafios de
limpieza Unicamente con agua. No utilice alcohol,
bencenos, disolventes de pintura ni ninguna otra
sustancia inflamable. No utilice papel de seda ni
toallitas de papel. Si estas sustancias entran en
contacto con las piezas eléctricas del interior del
equipo, podrian generar electricidad estatica o
provocar descargas eléctricas o incendios.

+ Revise el cable de alimentacién y la clavija
periddicamente para controlar éxido, puntas
dobladas, desgaste, grietas o una excesiva
generacion de calor en el equipo. Las clavijas de
toma de corriente o los cables de alimentacion
que no estdn sometidos a un buen proceso de
mantenimiento pueden producir descargas
eléctricas o incendios.

AATENCION

+ El'equipo incluye en su interior componentes de
alta tension y alta temperatura. Si los toca podrian
producirse lesiones o quemaduras. No toque
ninguna parte del equipo que no se indique en el
manual.

« Alahora de cargar papel o de quitar papel
atascado, tenga cuidado de no cortarse las
manos con los bordes del papel.

Limitaciones legales sobre el uso de su
producto y sobre el empleo de imagenes

El uso de su producto para escanear, imprimir o
reproducir determinados documentos, asi como el
uso de dichas imagenes escaneadas, impresas o
reproducidas con la ayuda de su producto, podria
estar prohibido por ley e incurrir en responsabilidad
penal y/o civil. A continuacién se ha preparado una
lista no exhaustiva de dichos documentos. Esta lista
solo pretende orientarle a este respecto. Si tiene
dudas sobre la legalidad del uso de su producto
para escanear, imprimir o reproducir cualquier
documento especifico, y/o del uso de las imagenes
escaneadas, impresas o reproducidas, debe ponerse
en contacto previamente con su asesor legal para
obtener consejo.
« Billetes de curso legal
« Cheques de viaje
+ Giros postales
- Cupones de alimentos
- Certificados de depositos
- Pasaportes
+ Sellos postales (matasellados o no)
+ Documentos de inmigracion
+ Chapas o insignias de identificacion
« Sellos de ingresos fiscales (matasellados o no)
+ Documentos del Servicio Selectivo o de
conscripcion
+ Bonos u otros certificados de endeudamiento
+ Cheques o letras de cambio emitidos por
agencias gubernamentales
« Certificados de acciones
- Licencias de vehiculos motorizados y certificados
de titularidad
+ Obras protegidas por los derechos de la
propiedad intelectual/Obras de arte sin permiso
del propietario de los derechos de autor

Simbolos relacionados con la seguridad

| Interruptor de alimentacion: posicion “ON”
(encendido)

O Interruptor de alimentacién: posicion "OFF”
(apagado)

Interruptor de alimentacion: posicion
O "STAND-BY” (en espera)

@ Interruptor pulsador _m_“ON" L “OFF"
(encendido/apagado)

@ Terminal de conexion a tierra de proteccion

A Tension peligrosa en el interior. No abra las
tapas a menos que asi se le indique.

/\ ATENCION: superficie caliente. No toque.
[2] Equipo de Clase Il

Piezas moviles: mantenga las partes del cuerpo
alejadas de las piezas en movimiento

[NOTA]
Algunos de los simbolos mostrados anteriormente
podrian no estar fijados en funcion del producto.

v1602_00_es-ES

Etiqueta de seguridad
laser
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Consumibles

A\ADVERTENCIA

« No tire los cartuchos de toner usados al fuego.
Podrian prender fuego y producir quemaduras
o un incendio.

- Siel téner se derramara o dispersara
accidentalmente, limpie cuidadosamente el
téner derramado con un pafo suave y himedo
y evite inhalar las particulas del mismo. No utilice
nunca un aspirador para limpiar el téner suelto.
Esto podria provocar fallos de funcionamiento
del aspirador o una explosién del polvo debido
a las descargas de electricidad estatica.

AATENCION

+ Mantenga los cartuchos de ténery otros
consumibles fuera del alcance de los nifos. Si
ingiere téner, acuda inmediatamente al
meédico o a un centro de control toxicoldgico.

+ No intente desmontar el cartucho de téner. El
téner podria dispersarse y entrarle en los ojos
o en laboca. Si el toner le entra en los ojos o
en la boca, ldvese inmediatamente con agua
fria y acuda al médico.

- Siel téner se derramara del cartucho de téner,
evite inhalarlo o que entre en contacto con la
piel. Si el téner entrara en contacto con la piel,
ldvese inmediatamente con agua y jabdn. Si
inhalara el toner o se le irritara la piel debido al
contacto con el téner, acuda inmediatamente al
médico o al centro de toxicologia mas préximo.

@ IMPORTANTE
Manipulacién del cartucho de téner
« Sujete siempre el cartucho de téner por el asa.

- No arafie la superficie del tambor (@) ni lo
exponga a la luz. No toque los contactos
eléctricos ((®) ni la memoria del cartucho de

téner (@)

Vista inferior

+ No extraiga el cartucho de toner del equipo ni
de la bolsa protectora sin necesidad.

- El cartucho de toner es un producto
magnético. No lo acerque a productos que
reaccionan al magnetismo, tales como
disquetes y unidades de disco. Si lo hace,
podria dafar los datos.

Almacenamiento del cartucho de téner

« Guérdelo en algun lugar que cumpla los
siguientes requisitos para que el uso sea
seguro y satisfactorio en todo momento.
Intervalo de temperatura de almacenamiento:
0a35°C
Intervalo de humedad de almacenamiento:
del 35 al 85% de HR (humedad relativa/sin
condensacion)®

« Guarde el cartucho de téner sin abrir hasta
que vaya a utilizarlo.

« Cuando extraiga el cartucho de téner del
equipo para guardarlo, coloque la tapa
protectora para el tambor y, a continuacion,
coloque el cartucho de toner extraido en su
bolsa protectora original o envuélvalo con un
pano grueso.

+ Cuando guarde el cartucho de téner, no lo
haga en posicion vertical ni al revés. El toner se
solidificard y no podra volver a su estado
original aunque se agite.

* Incluso dentro del intervalo de humedad de
almacenamiento, si existen diferencias de
temperatura dentro y fuera del cartucho de
téner, podrian formarse gotas de agua
(condensacion) dentro del mismo. La
condensacion afectard negativamente a la
calidad de impresion de los cartuchos de
téner.

No guarde el cartucho de téner en los
siguientes lugares

« Lugares expuestos a llamas abiertas

« Lugares expuestos a la luz solar directa o a luz
brillante durante cinco minutos o mas

« Lugares expuestos a aire demasiado salado

« Lugares en los que haya gases corrosivos (por
ejemplo, aerosoles y amoniaco)

« Lugares sujetos a altas temperaturas y altos
niveles de humedad



« Lugares sujetos a cambios drasticos de
temperatura o humedad en los que pueda
producirse condensacion

« Lugares con una gran cantidad de polvo

+ Lugares que estén al alcance de nifos

Tenga cuidado con los cartuchos de toner
falsificados
« Le informamos que existen cartuchos de téner

Canon falsificados en el mercado. El uso de
cartuchos de téner falsificados puede producir
mala calidad de impresion o un
funcionamiento deficiente de la maquina.
Canon no se hace responsable de posibles
defectos de funcionamiento, accidentes o
danos ocasionados por el uso de cartuchos de
téner falsificados.
Para mas informacion, consulte
O http://canon.com/counterfeit.

Periodo de disponibilidad de los repuestos y los
cartuchos de toner
« Los repuestos y los cartuchos de téner para el
equipo se encontraran disponibles durante un
minimo de siete (7) afos tras la interrupcion
de la produccion de este modelo de equipo.

Materiales de embalaje de los cartuchos de
téner

+ Guarde la bolsa protectora del cartucho de
ténery la tapa protectora del tambor. Las
necesitara para transportar el equipo.

« Laformay la colocacion de los materiales de
embalaje podrian sufrir cambios, o podrian
anadirse o eliminarse materiales sin previo
aviso.

+ Deshdgase de la cinta selladora extraida segun
la normativa local.

Eliminacion de los cartuchos de téner utilizados

- Coloque la tapa protectora del tambor,
cologue el recipiente de toner en su bolsa
protectora para evitar que el téner se derrame
y, a continuacion, deshégase del cartucho de
téner seguin la normativa local.

Aviso

Nombre del producto

Las normativas sobre seguridad requieren que el
nombre del producto esté registrado.

En algunas regiones donde se vende este producto,
podria(n) estar registrado(s) en su lugar el (los)
siguiente(s) nombre(s) entre paréntesis ().

imageCLASS MF735Cx (F170402)

Directiva de la CE sobre compatibilidad
electromagnética

Este equipo cumple con los requisitos esenciales
de la Directiva de la CE sobre compatibilidad
electromagnética. Declaramos que este producto
cumple con los requisitos de compatibilidad
electromagnética de la Directiva de la CE cuando
la tension de entrada nominal es de 230 V'y 50 Hz
aungue la tension de entrada prevista para el
producto va de 220V a 240V y de 50 a 60 Hz. El
empleo de cables apantallados es necesario para
cumplir con los requisitos técnicos de la Directiva
de compatibilidad electromagnética

Regulatory information for users in Argentina
Incluye moédulo Wireless LAN Module Marca
AzureWave, Modelo AW-NM383, CNC C-13282

CN ) COMISION NACIONAL

DE COMUNICACIONES

Regulatory information for users in Uruguay
imageCLASS MF735Cx contains URSEC approved
Wireless LAN Module (Model name: AW-NM383).

Regulatory information for users in Singapore

Complies with
IMDA Standards
DB00671

Regulatory information for users in Thailand
imageCLASS MF735Cx includes approved Wireless
LAN Module (Model name: AW-NM383).

This telecommunication equipment conforms to
NTC technical requirement.

Aviso legal

« La informacion de este documento puede ser
modificada sin previo aviso.

- CANON INC. NO OFRECE GARANTIAS DE
NINGUN TIPO EN RELACION CON ESTE
MATERIAL, YA SEAN EXPRESAS O IMPLICITAS,
EXCEPTO EN LA MEDIDA EN QUE SE DESCRIBE
EN ESTE DOCUMENTO, INCLUIDAS, SIN
LIMITACION, LAS RESPECTIVAS GARANTIAS DE
PUBLICIDAD, COMERCIABILIDAD,
ADECUACION A UN FIN CONCRETO O
AUSENCIA DE INFRACCION. CANON INC. NO
ASUME NINGUNA RESPONSABILIDAD EN
CUANTO A LOS DANOS DIRECTOS, FORTUITOS
O RESULTANTES, INDEPENDIENTEMENTE DE LA
NATURALEZA DE ESTOS, O EN CUANTO A LAS
PERDIDAS O GASTOS QUE SE DERIVEN DEL
USO DE ESTE MATERIAL.

Acerca de este manual

Teclas y botones utilizados en este manual
Los siguientes nombres de teclas y simbolos son
algunos ejemplos de como se expresa en este
manual como deben pulsarse las teclas.
« Teclas del panel de control: [Icono de tecla]
Ejemplo:
« Pantalla: <Especificar destino.>
« Botones y elementos en la pantalla del
ordenador: [Preferencias]

Teclas y pantallas utilizadas en este manual

Las ilustraciones y las pantallas que se utilizan en
este manual pertenecen a imageCLASS MF735Cx a
menos que se especifique lo contrario.

Marcas comerciales

Mac es una marca comercial de Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel y PowerPoint son
marcas comerciales o registradas de Microsoft
Corporation en Estados Unidos y otros paises.

El resto de nombres de productos y compafias
citados son marcas comerciales propiedad de sus
respectivos comparnfas.

Software de otros
fabricantes

Este producto Canon (el ‘PRODUCTO") incluye
maodulos de software de terceros. El uso y la
distribucion de dichos médulos de software,
incluidas las actualizaciones de los mismos (en
conjunto, el "SOFTWARE") estan sujetos a las
condiciones de licencia (1) a (9) que se presentan a
continuacion.

(1) Usted acepta cumplir todas las leyes,

restricciones o normativas aplicables relativas

al control de las exportaciones de los paises
implicados en caso de que este PRODUCTO
que contiene el SOFTWARE sea enviado,
transferido o exportado a cualquier pais.

Los titulares de los derechos del SOFTWARE

conservan en todos los aspectos la titularidad,

la propiedad y los derechos de la propiedad
intelectual inherentes y relativos al SOFTWARE.

Salvo que aqui se indique expresamente,

mediante el presente documento los titulares

de los derechos del SOFTWARE no le

transfieren ni otorgan ninguna licencia o

derecho, ni expresos ni implicitos, relativos a la

propiedad intelectual del SOFTWARE.

Puede utilizar el SOFTWARE Unicamente para

utilizarlo con el PRODUCTO.

No podré ceder, otorgar sublicencias,

comercializar, distribuir o transferir el

SOFTWARE a ningun tercero sin el

consentimiento previo por escrito de los

titulares de los derechos del SOFTWARE.

(5) Sin perjuicio de lo anterior, podra transferir el

SOFTWARE unicamente cuando (a) ceda

todos sus derechos respecto al PRODUCTO y

todos los derechos y obligaciones

establecidos en las condiciones de licencia al
receptor y (b) el receptor acepte acatar la
totalidad de dichas condiciones.

No podra descompilar, invertir la ingenieria,

desensamblar o reducir de cualquier otro

modo el codigo del SOFTWARE a una forma
legible por el ser humano.

(7) No podra modificar, adaptar, traducir, alquilar,
arrendar o prestar el SOFTWARE ni crear obras
derivadas basadas en el SOFTWARE.

(8) No tendra derecho a eliminar o a efectuar
copias independientes del SOFTWARE del
PRODUCTO.

(9) No se le otorga ninguna licencia sobre la parte
del SOFTWARE que resulta legible para el ser
humano (el cédigo fuente).

S

@

E

&

Sin perjuicio de lo establecido en los puntos (1) a (9)
precedentes, el PRODUCTO incluye médulos de
software de terceros que van acompanados de
otras condiciones de licencia, y dichos médulos de
software estaran sujetos a esas otras condiciones de
licencia.

Consulte las demds condiciones de licencia de los
madulos de software de terceros descritas en el
Apéndice del Manual del PRODUCTO
correspondiente. Este Manual estd disponible en
http//canon.com/oip-manual.

Al utilizar el PRODUCTO, se considera que usted ha
aceptado todas las condiciones de licencia vigentes.
En caso de que no las acepte, pdngase en contacto
con su representante del servicio técnico.
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Regulatory information for users in

Argentina

Incluye moédulo Wireless LAN Module Marca

AzureWave, Modelo AW-NM383, CNC

C-13282

CN ) COMISION NACIONAL
DE COMUNICACIONES

Regulatory information for users in
Uruguay

imageCLASS MF735Cx contains URSEC
approved Wireless LAN Module (Model
name: AW-NM383).

Regulatory information for users in
Singapore

Complies with
IMDA Standards
DB00671

Regulatory information for users in
Thailand

imageCLASS MF735Cx includes approved
Wireless LAN Module (Model name: AW-
NM383).

This telecommunication equipment conforms
to NTC technical requirement.
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Van hanh nhanh

I Pat Ban goc Pung cach

Vui Iong ghi nhé truéc khi

Ban Bat dau Van hanh

Pat ban géc ctia ban vao bé nap

i

=1

\E

Dat cac ban géc vai
— bé mat can quét
ngla lén.

L]

=17
]

Dat ban géc trén kinh dat ban géc (platen
glass)
Dat vua
khop véi LN biéu
gbc bén I D4t ban géc vai chinh céc
trong. ———— bé mat can quét thanh
I Up xuéng. truot.
—
: ]
Canon
Thich hgp cho quét trang (4
sach, trang tap chiva cac

phan van ban cat tir béo
chf.

I Bat Dau Van hanh tir Bdng Van hanh

May

Bang Van hanh

Canon Thich hgp cho quét lién
tuc nhiéu trang clia xap tai

liéu, bdo gid, v.v..

1

i

.

( )
Hién thi (man hinh)
Dau NFC (Giao tiép tam
ngaén)
(Phimn [Tiét kiem
nang lugng)) (Phim [Man hinh chinh])
/

. Pang quét

1. Dat ban géc lén.

2. Nhan @ va chon <Quét>.

3. Chon loai quét, va nhap théng tin can thiét.

4. Chon <Bat Bau>, <ben Tréng Bat Dau> hodc <Mau Bat Dau>.

B quét
B miytinh o
B TpTin

= B) Nho USB

B E-mail

Cac loai quét

® |uu trir trong thiét bi bd nhé USB

u GUi e-mail

m GUi dén may chl dung chia sé tép tin

® MF Scan Utility

Quét tir mot may tinh

© Status Monitor

Dé biét chi tiét
2 "Pang quét" trong Hudng dan
ngusi ding




1. Dat ban géc lén.

2. Nhén & va chon <Sao chup>.

3. Quy dinh cai dét sao chup khi can thiét.

4. Nhap s6 ban sao ban mudn.

5. Chon <Pen Trdng Bat Bau> hodc <Mau Bat Bau>.

Cac cai dat sao chép hitu ich %
mNtrén1tg %JJ

B 2-mat hodc 1-mat
® Phong to hoac thu nho
® Sap chép thé ID

1. Dat ban géc lén.

2. Nhan (@ va chon <Fax>.

3. Nhén thong tin diém dich.

4. Quy dinh cai dat fax khi can thiét.
5. Chon <B&t Bau>.

Céc chic nang fax hitu ich &
m Phit thong tin toi nhiéu dich cling motlic - [e=— 7 S
m Tiép nhan trong bo nhé g —ly ¥
m PC Fax gﬁ}

1. M@ tai liéu can in va chon chiic ndng in trong tng dung.

2. Chon trinh diéu khién méay in cho may va chon [S& thich] hodc
[Thudc tinh].

. Quy dinh khé gidy.

. Quy dinh nguén gidy va loai gidy.

Quy dinh cac cai dat in khi can thiét.

. Chon [OK].

. Chon [In] hodc [OK].

N o U~ w

Cac cai dat in htu ich
H 2 mat

mNtrén 1to

® |n dang sach

Van hanh nhanh

. Pang sao chép

1716 Sa0 Chup

100%

LU |

N :Tht oen Tréng
B4t Dau
N

Cai Dat Khac

Dé biét chi tiét
2 "Dang sao chép" trong Hudng
dan ngudi dung

. Pang Fax

02/02 2017 10:01AM

Gai Dat GifiNhan ¥ panh Ba

Bat b

Dé biét chitiét
2 '"Pang Fax" trong Hudng dan
ngusi ding

g [ [ oy [ Oy

Dé biét chi tiét
2 "In &n" trong Hudng dén
ngudi dung
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Van hanh nhanh

Nap gidy

I Nap vao Khay dung gidy

1 Kéo khay dung gidy ra.

Lén dén day

4 Lap khay dung gidy vao may.
Néu ban nap mot khé gidy hoac loai gidy khac
trudc, hay dam bao thay déi cai dat.

5 Nhan (@ va chon <Cai Dt Gidy>.

6 Quy dinh khé va loai gidy theo man hinh.

Dé biét chi tiét

2 "Nap gidy" trong Huéng dan ngusi dung

I Nap vao Khay giay Pa Nang

Lén dén day

—

5 Quy dinh khd va loai gidy theo man hinh.



Néu C6 Van Pé Xay Ra

Van hanh nhanh

Dé biét chi tiét

D "Xt ly Su cé" trong Huéng dan ngusi dung

May C6 Vé Khong Hoat Bong

Hay kiém tra nhiing diéu sau.
- Nguén dé BAT chua?
- Mdy da thodt khoi ché do ngt hay chua?

Néu cd man hinh va khong sang, vui long
nhéan céng tdc nguoén.

o
O..

- Day nguodn da két ndi dung cach chua?

Néu van dé tiép dién, vui long xem Hudéng dan
nguai dung.

L6i Ket Giay Xay Ra

Khi gidy bj ket, m&t man hinh nhu dudi day xuat
hién.
Loai bo ket gidy theo huéng dan trén man hinh.

J

M8 nép sau.

Truéc 215

Thay Hop Muc.

Thay hép muc theo hudng dan trén man hinh.

Nhac hgp myc Ién va kéo ra.

S6 ki€u hop muc thay thé

- Canon Cartridge 046 Black (Pen)

- Canon Cartridge 046 Cyan (Luc lam)

- Canon Cartridge 046 Magenta (Tim do)
- Canon Cartridge 046 Yellow (Vang)

- Canon Cartridge 046 H Black (Pen)

- Canon Cartridge 046 H Cyan (Luc lam)

- Canon Cartridge 046 H Magenta (Tim do)
- Canon Cartridge 046 H Yellow (Vang)
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Phu luc

Cac Chidan An toan
Quan trong

Chuong nay mo ta chi dan an toan quan trong dé
ngan chan gay thuong tich cho nguai st dung méy
nay va nhing thiét bi khac, va ngan chan thiét hai vé
tai sdn. Doc ky chuong nay trudc khi st dung méy, va
lam theo céc chi ddn dé st dung méy dung cach.
Khong thyc hién bét ky van hanh nao khong dugc
mo ta trong Hudng dan st dung nay. Canon sé
khoéng chiu trach nhiém vaéi bt ky hu hong nao do
van hanh cdc thao tac khong mo ta trong Huéng
dan strdung nay, st dung khéng ding céach, stia
chtra hoac thay déi khong duoc thuc hién bdi Canon
hodc bén thi ba dugc Canon Gy quyén. Van hanh
hodc str dung khong dung cach méy nay co thé dan
dén thuong tich cd nhan va/hodc hu hong can stia
chta trén dién rong ma cé thé khéng dugc bao
hiém trong Thai Han Bao Hanh cho thiét b clia ban.

ACcANHBAO

Cho biét canh bao vé cac thao tac cd thé dan
dén ti vong hodc chan thuong nghiém trong
néu khong thuc hién dung cach. Dé strdung
may mot cach an toan, hay luon chi y dén
nhing canh bao nay.

ATHAN TRONG

Cho biét bién phap than trong vé cac thao tac
€6 thé dan dén tlr vong hodc chdn thuong
nghiém trong néu khong thuc hién dung cach.
D& st dung méy mét cach an toan, hay luon
chuy dén nhiing bién phép than trong nay.

@ QUAN TRONG

Chi ra cac yéu cau va gidi han hoat dong. Hay
nhd doc ky nhiing hang muc nay dé van
hanh méy dung cach, va trdnh lam hu may
hodc hu hai tai san.

Cai bat

DE str dung may mot cach an toan va khong gap
su €6, hay doc ki cac bién phap phong tranh sau
va dat may & vij tri thich hop.

ACANHBAO
Khéng dat & vi tri c6 thé gay héa hoan hodc
giat dién

+ Vi tri ma khe thong khi bi chan (qué gan tuong,
giuding, ghé sofa, tham, hodc cac vat tuong tu)

- Vi trf &m udt hodc bui

- Vj tri dé tiép xUc truc tiép véi anh ndng mat
troi hode vi trf & ngoai troi

- Vi tri cé nhiét dé cao

- Vj tri dé tiép xuc vai ngon Ita

- Gan chat con, chat pha loang son hodc cac
chét dé chay khac

Canh béo khac

- Khong két néi véi cap khéng duge phé chudn
cho méy nay. Lam nhu vay c6 thé gay ra hda
hoan hodc giat dién.

- Khéng dat day chuyén va cac vat kim loai khac
hodc thung chia chat 16ng lén trén may. Néu
cé vat la bén ngoai tiép xuc véi cac bo phan
dién bén trong may, c6 thé gay ra hoa hoan
hodc giat dién.

- Khildp dat va thdo g& cac phu kién tly chon ctia
méy, hay chic chéc rang da TAT nguén dién, rit
phich cdm dién, va sau dé ngét két ndi tét ca day
cap két ndi va day nguédn tr may. Néu khong,
cac day ngudn hoac day cap két ndi co thé bi hu
hong, co thé gay ra hda hoan hodc dién giat.

- Néu co bt ky vat la nao roi vao may, hay rut phich
cdm ra khoi 6 cdm dien AC va lién hé véi dai ly
dugc Canon Gy quyén tai dia phuong cla ban.

Khéng dét tai cac vi tri sau

Méy c6 thé bj rai hodc rét, dan dén thuong tich.
« Vitri khong ving chéc
+ Vi tri dé bj rung déng

A\THAN TRONG
Khong dat tai cac vi tri sau
Lam nhu vay c6 thé 1am héng may.
- Vitrf phu thudc vao nhiét dé va do am bién,
cho du la cao hay thdp
- Vitri co thay déi lon vé nhiét do hay do am
- Vi tri gan thiét bj phat ra tr truong hodc séng
dién tu
+ Phong thi nghiém hodc vi trf noi xdy ra phan
ung hda hoc
- Vitri dé tiép xUc véi khi dn mon hodc khi doc hai
« Vi tri c6 thé bj nghiéng do trong luong cla
may hodc vi tri mdy c6 thé bj sut 1an (nhu tdm
tham, v.v..)
Tranh dat & vi tri thong khi kém
May sé tao ra moét luong nho khi ozone va khi
thai khac trong qua trinh s&r dung thong thuong.
Cac khithai nay khong gay hai cho stic khoe. Tuy
nhién, co thé nhan thay 1o cac khi nay néu su
dung thiét bj trong mot thai gian dai hoac su
dung trén dién rong trong phong théng khi
kém. DE duy tri mai trusng lam viéc thoi mai,
nén van hanh may tai phong dugc théng khi
thich hop. Ngoai ra cling can tranh nhiing vj tri
ma moi ngudi dé tiép xuc véi khi thai tir may.
Khong dat & vi tri c6 hoi nudc ngung tu
Giot nudc (hoi nudc ngung tu) cé thé hinh thanh
bén trong may khi nhiét d6 trong phong dat
may néng lén nhanh chéng va khi may duoc di
chuyén turvi trf mat hodc khéd dén vi tri ndng
hodc am udt. SU dung méy trong cac diéu kién
nay co thé dan dén ket gidy, chat luong in kém
hodc lam hu héng méy. Hay dé may diéu chinh
cho phu hgp véi nhiét do va do am méi trusng
xung quanh it nhat 2 tiéng trudc khi st dung.

3 d6 cao trén muc nudc bién 3.000 m hoéc cao
hon

V&1 cac may co dia cling, ching c6 thé sé khong
hoat dong dung céch khi dugc st dung & do cao
I6n khoang 3.000 mét tra 1én so véi muc nudc
bién.

Chan diéu chinh (chi danh cho cac san phdm
c6 chan diéu chinh)

Khong thao chan diéu chinhkhi méay da duoc cai
dat, vi diéu nay co thé lam cho mdy b roi hodc
d6, dan dén thuong tich cho ban than.

Két n6i duding day dién thoai (chi danh cho céc
san pham 6 chiic nang Fax)

May nay phu hop véi tiéu chudn dong dién thoai
dé ban. May chi cé thé két néi véi mang dién
thoai chuyén mach cong cong (PSTN). Néu ban
két n6i may vai dong dién thoai ky thuét s6 hoac
dong dién thoai chuyén dung, diéu nay co thé
lam cho can trd cac hoat dong ctia may va co thé
la nguyén nhén gay ra hong hoc. Can xac dinh
dugc loai dong dién thoai trudc khi két ndi may.
Lién hé vai nha cung cép dich vu cép quang
hodc dich vy dong dién thoai IP néu ban mudn
két n&i may véi cac dong dién thoai néu trén.

Khi str dung mang LAN khéng day (chi danh
cho cac san phdm c6 chiic nang mang LAN
khong day)

- D4t may & khodng cach téi da 50 m tinh tirbo
dinh tuyén LAN khong day.

- C6 géng l&p dat (cang xa cang t6t) tai vi tri noi
truyén thong khéng bi chan bai cac vat chan.
Tin hiéu c6 thé bj suy gidm khi di qua tuong
hodac san nha.

- Gilr mdy cang xa cang t6t doi véi dién thoai ky
thuat s6 khong day, 10 vi séng, hodc céc thiét
bi khac co phat ra séng vo tuyén.

- Khong sirdung gén céac thiét bjy té. Séng
radio phét ra tir may nay c6 thé lam nhiéu
thiét by té, diéu nay co thé dan dén su cé va
tai nan.

B6 Nguén
ACiNHBAO

« Chistrdung bd nguén dép ting yéu cau dién
ap dugc chi dinh. Néu khong co thé gay ra hoa
hoan hodc giat dién.

- Khong st dung day nguén khac véi day dugc
cung cap, vi diéu nay co thé gay ra hda hoan
hodc giat dién.

- Déay nguén dugc cung cap dugc dung riéng
cho méy nay. Khéng néi day nguén vao cac
thiét bi khac.

« Khong chinh stra, kéo, gap manh, hodc thuc
hién bat ky hanh dong nao khéc co thé lam
hong day nguén. Khong dat cac vat nang 1én
day nguon. Lam hu hong day nguon co thé
gdy ra hda hoan hodc giat dién.

+ Khéng cdm hodc rat phich cdm dién béng tay
udt, vi diéu nay cé thé dan dén giat dién.

- Khong strdung day dién ndi thém hodc 6 cdm
dién co nhiéu khe cdm véi may. Lam nhu vay
c6 thé gay ra hda hoan hodc giat dién.

+ Khéng quén hodc that nat day nguén, vi diéu
nay c6 thé gay ra hda hoan hoac giat dién.

+ Gan hén phich cdm vao & cdm dién AC. Néu
khong co thé gay ra hoa hoan hodc giat dién.

- Thao phich cadm ra khoi & cdm dién AC khi cd
sdm sét. Néu khong co thé gay ra hoa hoan,
giat dién, hodc gay hu hong may.

+ Bam béo cung cép dién nang cho may dugc
an toan va co dién dp 6n dinh.

- Girday dién tranh xa khoi nguén nhiét; Néu
khong lam diéu nay co thé la nguyén nhan
lam cho 16p vé boc day nguén bi chay, dan
dén chay hodc séc dién.

+ Néu phan két n6i ctia ddy nguon bi qua cang,
n6 c6 thé lam hong day nguén hodc day dién
bén trong may c6 thé bi ngét két ndi. Diéu nay
€6 thé gay chdy. Tranh cac truong hop sau:

— Két ndiva ngat két néi day ngudn thusng
Xuyén.

- Théo day nguén.

— Day nguén bi cong & gan phén két ndi, va lién
tuc bj kéo cang déi véi 6 cdm dién hodc phan
két ndi.

— Dung luc qua muc trén phich cdm dién.

ATHAN TRONG

L&p dat may gan & cdm dién va tao khong gian
d0 rong & xung quanh & cdm dé c6 thé rat phich
c&m mot cach dé dang trong tinh huéng khan
cép.

@ QUAN TRONG
Khi két néi dién

- Khong két néi day ngudn vao mot nguon dién
lién tuc. Lam nhu vay cé thé gay su & hoac hu
hong may khi méat dién.

+ Néu ban cdm may vao 6 cdm dién AC cé nhiéu
khe c&m, thi khong st dung & cdm con lai dé
két ndi thiét bi khac.

- Khéng két néi day nguédn véi 6 cdm dién AC
phu trg trén may tinh.

Nhing luu y khac
Nhiéu dién co thé lam méay gap su c6 hodc mat
du liéu.



Cach xtr ly
ACANH BAO

- Ngay lap tuc rat phich cdm ra khoi 8 cdm dién
AC va lién hé véi dai ly dugc Canon Gy quyén
néu may tao ra nhiéu dién bat thuong, phat ra
muUi khéng binh thudng, hodc phat ra khoi
hodc nhiét do cao. Néu van tiép tuc st dung
c6 thé gay ra hda hoan hodc giat dién.

+ Khoéng théo rai hodc chinh stra mdy. Bén trong
may cé cac bo phan mang dién 4p va nhiét do
cao. Viéc théo g& hodc chinh slfa c6 thé gay ra
hoa hoan hodc giat dién.

- D& may & noi ma tré em sé khong tiép xdc
dugc véi day ngudn va day cap khac hoac
banh rang va cac bé phan dién bén trong may.
Néu khong co thé dan dén tai nan khong
mong mudn.

- Khong st dung binh xit chat dé chay gan may.
Néu cac chit dé chay tiép xuc véi cac bd phan
dién bén trong méy, c6 thé gay ra hda hoan
hodc giat dién.

- Khidi chuyén mdy, phai dam bao réng da TAT
nguodn dién clia may, va sau do rat phich cdm
dién va cap két néi. Khéng lam nhu vay c6 thé
lam hoéng déay nguén hodc cap két néi, dan
dén chay hoac séc dién.

- Khi cdm hodc rut cap USB khi phich cdm dugc
c&dm vao 6 cdm dién AC, khdng cham vao dau
néi ctia phan kim loai, vi diéu nay cé thé dan
dén giat dien.

- SUrdung cap modular ngdn hon 3 mét.

- Strdung cép USB ngén hon 3 mét.

Néu tiéng 6n khi van hanh lam ban lo ldng

Tuy vao moi trudng st dung va ché do hoat
dong, néu tiéng 6n khivan hanh lam ban lo léng,
ban nén 13p dit may & mot dia diém khac van
phong.

Néu ban dang st dung thiét bi diéu hoa nhip tim
May sé tao thong luong ti thap. Néu ban s
dung mdy diéu hoa nhip tim va cdm théy bat
thudng, vui long di chuyén ra xa méay nay va
tham khao y kién bac singay lap tuc.

ATHAN TRONG

+ Khéng dat cac vat nang lén may vi ching co
thé bj rai, dan dén thuong tich.

- D& an toan, rut phich cdm ra néu khong sur
dung may trong thoi gian dai.

- SUrdung théan trong khi m& va dong nép dé
trdnh gay thuong tich cho tay clia ban.

- Gilf tay va quan 4o ra xa tryc 1an trong viing
dau ra. Néu truc lan cudn tay hodc quan 4o
clia ban, diéu nay cé thé dan dén thuong tich
ca nhan.

- Bén trong may va khe dau ra rat néng trong
khi s&r dung va ngay sau khi st dung. Tranh
tiép xc vdi cac vung nay dé tranh bj bong.
Ngoai ra, gidy in c6 thé nong ngay sau khi xust
ra, Vi vay can than trong khi cam gidy. Néu
khéng cé thé gay bong.
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+ Hay cdn than khéng dé danh roi cac vat nang,
chadng han nhu quyén tu dién, 1&n trén man
quét. Lam nhu vay c6 thé lam hong man quét
va gay thuaong tich.

+ Khéng di doi méy trong khi dang 18p dat cac
ngan kéo gidy tuy chon. Néu khéng, ngan kéo
gidy co thé rai va gay thuong tich.

Khay nap gidy (chi danh cho cac san phdm c6
khay gidy)

+ Khéng nhdn manh xudng khay nap gidy khi st
dung tdm ép gidy thly tinh dé sao y cudn sach
day. Lam nhu vay cé thé lam héng tdm ép gidy
thly tinh va dan dén thuong tich cho ban
than.

- Pong khay nap gidy nhe nhang dé tranh cuén
tay cUa ban, va diéu nay co thé dan dén
thuong tich cho ban than.

- Pong khay nap gidy nhe nhang dé tranh cuén
tay clia ban vao mat trong clia khay nap gidy,
diéu nay c6 thé dan dén thuong tich cho ban
than.

B6 hoan thién (chi danh cho céc san pham c6
bé hoan thién)

+ Khong dét ban tay ctia ban trong phan khay
noi thuc hién dong ghim (gan céac con 1an),
dac biét cht y cdn than vi ghim sdc, diéu nay
c6 thé dan dén thuong tich cho ban than.

Ngan kéo gidy (chi danh cho cac san pham cé
ngan kéo gidy)

+ Khong dua ban tay clia ban vao méy trong khi
ngan kéo gidy dugc 18y ra, vi diéu nay c6 thé
déan dén thuong tich cho ban than.

Khoa dé tiét kiem nang lugng (chidanh cho
cac sdn pham c6 khoa dé tiét kiém nang lugng)
- Nhan © (Tiét kiem Néng lugng) cho an toan

khi mdy khong dugc st dung trong mot thoi
gian dai, chdng han nhu qua dém. Ngoai ra,
TAT cong téc chinh, va rit day nguén cho an
toan khi may khong dugc dung trong mot
khoang thai gian dai, chdng han nhu trong céc
ngay nght lién tiép.

An Toan Laser

May nay dugc phan loai la sén phdm laser Loai 1
theo tiéu chudn IEC60825-1:2014 va EN60825-
1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Tia laser c6 thé c6 hai cho co thé con ngudi. Do
buc xa phét ra trong san pham dugc gidi han
hoan toan trong cac bo phan may bao vé va ndp
bén ngoai, khong co tia laser thodt ra trong qua
trinh van hanh may thong thuong. Hay doc cac
chu thich va chi dan sau dé dam béo an toan.

« Khéng duge mé bat ky phan ndp nao ngoai
nhiing n&p ghi trong hudng dan st dung clia
may nay.

- Néu tia laser vo tinh phét ra va chiéu vao mét
ban, viéc tiép xUc vdi tia laser c6 thé gay tén
hai cho mat clia ban.

ATHAN TRONG

Viéc st dung cac quy trinh diéu khién, hiéu
chinh, hodc van hanh khac véi nhiing quy trinh
dugc quy dinh trong s6 tay nay cé thé dan dén
kha nang phaoi nhiém buc xa nguy hiém.
Nhing luu y khac

« Thuc hién theo cac chi dan trén nhan canh
bédo than trong di kém vai may.

- Khong dé méy va cham hodc rung dong
manh.

+ Khéng dung nhiéu stc khi mé va déng clra
hop, nép va cac bd phan khac. Lam nhu vay co
thé lam hu hdng may.

- Khéng cham vao dau tiép xic hdp muc in
(@). Lam nhu vay c6 thé lam hdng méy in.

o

- Khong bat TAT cong tic nguén chinh hodc ma
ndp trong khi may dang hoat dong. Diéu nay
€6 thé dan dén ket gidy.

Khi van chuyén may
DEé ngan nglia hu hong cho méy trong qud trinh
van chuyén, hay thuc hién cac budc sau.

« Thao rdi cadc hdp muc in.

- Pong goi cdn than may in trong hdp dung
ban déu béng vat lieu dong goi.

Vi
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Phu luc

Bao Dudng va Kiém Tra

Lam sach mdy nay dinh ky. Néu bui ban tich ty,
mady c6 thé khéng hoat dong dung cach. Khi lam
sach, hay chéc chén thuc hién theo hudng dan
sau. Néu van dé xay ra trong qué trinh van hanh,
xem GG R&I. Néu van dé khong thé giai quyét
dugc hodc ban cam thdy may can phai dugc
kiém tra, hay xem Néu Van Dé Khong Thé Giai
Quyét.

ACANHBAO

« Trudc khi lam sach, TAT nguon va rut phich
cam ra khoi 6 cdm dién AC. Néu khong c6 thé
gdy ra hda hoan hodc giat dién.

- Rut phich c&m ra dinh ky va lam sach vai mot
manh vai kho dé loai bo bui va mang bam. Bui
tich tu c6 thé hdp thu d& 8m trong khong khi
va c6 thé gay ra hoa hoan néu né tiép xdc vdi
dién.

+ Sudung vai m, vai da vt rdo nudc dé lam
sach may. Chilam &m vai bdng nudc. Khong st
dung chét cén, chét benzen, chét pha loang
son, hodc cac chat dé chay khac. Khong st
dung khan gidy hodc gidy an. Néu cac chét nay
tiép xUc vai cac bd phan dién bén trong may,
chiing c6 thé tao ra tinh dién hodc dan dén
hda hoan hodc giat dién.

- Kiém tra rf sét day nguédn va phich cdm dinh
ky, khic cong, bi mon, nut, hodc tao nhiét qua
muc. Sirdung déay nguén hodc phich cdm duy
tri kém c6 thé gay ra hda hoan hodc giat dién.

ATHAN TRONG
+ Bén trong may cé bd phan nhiét d6 cao va cao
ap. Néu cham vao cac bo phéan nay co thé dan
dén thuong tich hodc bi phong. Khéng cham
vao bat ky bd phan nao ctia may ma khéng
dugc chi dinh trong Hudng dan st dung nay.
- Khi nap gidy hodc I&y gidy bi ket ra, hay can
than dé khéng bi dut tay do cac canh cla gidy
gay ra.
Cac Gi6i han Luat phap vé Viéc Sir Dung
San Pham va St Dung Hinh Anh

Viéc st dung san phdm nay dé quét hinh, in hodc
sao chép mét sé tai liéu nao do, va viéc strdung
nhimg hinh dnh d6 dé quét, in hodc sao chép
béng san phdm clia ban, c6 thé bj phap luat
ngén cadm va cé thé tra thanh toi pham va/hodc
chiu tréch nhiém phép Iy dan su. Sau day la danh
sach chua day d vé nhiing tai liéu nhu vay.
Danh sach nay chi dugc dung cho muc dich
hudng dan. Néu khong chéc chén vé tinh hop
phép cua viéc st dung sén phdm cia minh dé
quét, in hodc sao chép mat tai liéu cu thé nao
do, va/hodc viéc st dung nhiing hinh anh duoc
quét, in hodc sao chép, ban nén hoi trudc y kién
6 vén phap luat ctia minh.
- Tién Gidy
- Séc Du Lich
- Phigu Chuyén Tién
. Tem Thuc Phdm
- Gidy Ching Nhan cua Tién Ky Quy
- Ho chiéu
- Tem Buu Dién (da déng ddu hodc chua dong dau)
- Gidy Nhap Cu
+ Huy Hiéu hay Phu Hiéu Nhan Dang
- Tem Doanh Thu Néi B6 (da dong ddu hoac
chua déng dau)
- Gidy Tuyén Binh hodc Biét Phéi
- Trai Phiéu hodc céc loai Gidy Ching Nhan
Cong Ng Khéac
+ Séc hodc HEi Phiéu do cac Co Quan Nha Nudc
Phat Hanh
+ Chuiing Nhan C6 Phan
- Gidy Phép Lai Xe va Gidy Ching Nhan Danh
Hiéu
- Tac Pham Nghé Thuat c6 Ban quyén/Tac Phdm
Nghé Thuat chua cé sy Cho phép ctia Chu S&
Hru Ban quyén

Cac ky hiéu lién quan dén an toan
| Cong téc nguén: vi tri “ON”

QO Cong tac nguén: vi tri “OFF”

(') Cong tac nguon: vj tri “STAND-BY”

@ cong tac Push-push m “ON" Il "OFF"

@ Thiét bj déu cudi bao vé ndi dét

A Dién &p nguy hiém bén trong. Khong mé
nap khac véi husng dan.

A THAN TRONG: Bé mat néng. Khéng cham
Vao.

[©] Thiét bi hang II
B& phan chuyén dong: tranh xa khoi bo

phan chuyén déng

[LUU Y1

Mot s6 ky hiéu hién thi & trén co thé khong duoc

dan vao méay, Vi tuy thudc vao sén pham.
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San pham tiéu hao
ACANHBAO

+ Khong vat hop muc da sir dung vao Itia. Biéu
nay co thé gay bét Ita, va két qua la gay bong
hodc hoa hoan.

- Néu ban vé tinh lam rét hoac roi vai muc, lau
sach muc chay ra cdn than b&ng vai mém, §m
va tranh hit phai bui muc. Tuyét doi khong sur
dung méy hat bui dé lam sach muc chay ra.
Lam nhu vay c6 thé khién may hut bui gdp su
6 hodc c6 thé gay ra mot vu nd bui do su
phong tinh dién.

A\THAN TRONG

« Gilf cdc hdp muc va vat tu tiéu hao khéac ngoai
tam vdi clia tré nho. Néu 16 udng nham, can
phai hoiy kién béc sy hodc trung tam kiém
soat chat doc ngay lap tuc.

+ Khéng c6 géng théo rai hop muc. Muc c6 thé
sé dinh vao mat hodc miéng clia ban. Néu
muc |& dinh vao mat hodc miéng, phai riia
sach ngay bang nudc lanh va hoi y kién bac sy.

« Néu muc rét ra khoi hop, tranh hit phai hodc
dé muc tiép xdc véi da clia ban. Néu muc tiép
xUc v&i da, can phai rra ngay bang xa phong.
Néu ban hit phai muc hodc da cla ban bj di
Ung do tiép xtc véi muc, can phai hoiy kién
bac si hodc trung tam kiém soat chat doc ngay
lap tuc.

(@ QUAN TRONG
Céch xtrly hop muc
« Hay chac chdn rdng ban cdm chat hop mucin
bang tay cam.

- Khong dugc lam xudc bé mat tréng (@)
hodc dé bé mat tréng tiép xuc véi énh sang.
Khéng dugc cham véo tiép diém dien (@)
hodc bd nhé ctia hop mucin (@).

® %Hlnh chiéu tur dudi

+ Khéng thdo hop muc in ra khéi méy in hay bo
ra khoi tui bdo quan néu khéng can thiét.

- Hop muc in 1a mot san pham co tir tinh. Khong
dugc di chuyén hop muc in dén gén véi cac
s&n phdm dé bi anh hudng bdi tir trusng gém
dia mém va & ciing mdy tinh. Néu khéng tuan
thli co thé dan dén mat dir liéu.

Bao quan hép mucin

- B&o quén trong moi trudng sau day dé dam
bdo an toan va st dung téi uu.

Nhiét d& bao quén trong khoang: 0 dén 35°C
D6 &m bao quén trong khoang: 35 dén 85%
RH (B& dm tuong ddi/khéng cd khi ngung tu)*

+ Khéng duge md ndp hop muc in cho téi khi
dem ra strdung.

- Khi thdo hop muc in ra khoi may dé bao quan,
gédn boc bao vé cho trong, va sau do dat hop
muc in da dugc théo rdi vao tui bdo quan ban
dau hay quan ndé bang mot tam vai day.

« Khi bdo quan hop muc in, khéng dugc dat né
dung dung hay 16n ngugc. Muc sé dong lai va
€6 thé khong trd lai trang thai ban dau ngay ca
khi da ldc hop muc in.

*Ngay ca trong pham vi dé &m bao quan, cac
giot nudc (hai nudc ngung tu) co thé hinh
thanh bén trong hép muc in néu co su khac
biét vé nhiét do bén trong va bén ngoai hdp
muc in. Hoi nuéc ngung tu sé anh hudng xau
t&i chat lugng clia hdp muc in.

Khong bao quan hop muic tai cac vi tri sau

« Vi tri dé tiép xuc vdi ngon Ita

- Vi tri dé tiép xUc truc tiép vdi anh sang mat troi
hodc dnh sang chdi ti nam phdt tra 1én

« Vi tri dé tiép xuc vai khong khi man qua muc

- Vitri co khi dn mon (vi du thuéc xit va
amoniac)

- Vi tri cé nhiét d6 va do 8m cao

- Vitrf c6 thay d6i 16n vé nhiét do va do &m tai
nhiing noi hoi nudc ngung tu dé dang xay ra



« Vi trf cé nhiéu bui ban
- Vj tri trong tam vd&i clia tré em
Hay can than véi hép muc gia

« Xin luu y réng trén thi trudng cé nhimg hop
muc Canon gid. SU dung cac hop muc gid nay
c6 thé dan dén chat luong in kém hodc hiéu
sudt clia may gidm. Canon khéng chiu trach
nhiém cho béat ky su ¢, tai nan hodc thiét hai
nao gay ra bdi viéc st dung hdp muc gia.
DE biét them thong tin, vui long xem
O http://canon.com/counterfeit.

Khoang thoi gian cung cép phu tung thay thé
va hop mucin

- Cac phu tung thay thé va hop myc in cho may
sé dugc cung cdp it nhat trong vong bay (7)
nam sau khi m&u san pham nay da bj ngung
san xudt.

Vat liéu déng gdi hop muc

+ Gilr lai tui bdo quan hdp muc in va boc bao vé
cho tréng. Chung can thiét khi van chuyén
may in.

- Vat litu dong goi c6 thé dudc thay dSi hinh
thic hay vi trf sép dat, hodc cé thé dugc thém
vao hodc bét di ma khéng béo trudc.

+ VUt bd bang keo niém phong theo quy dinh
cla dia phuong.

Khi viit bdo mét hop muc in da qua st dung

- Gé&n boc béo vé cho tréng, dat hop muc in vao
tui bdo quan dé ngan muc khong vung vai, va
sau dé vut bd hop muc in theo quy dinh cta
dia phuong.

Chay

Tén San Pham

Céc quy dinh vé an toan doi hoi phai dang ky tén
san pham.

Tai mot s6 khu vuc co ban san phdm nay, thay vao
d6 c6 thé dang ky (nhiing) tén trong ngodc () sau.

imageCLASS MF735Cx (F170402)

Cac yéu cau EMC trong Hudéng dan EC

Thiét bj nay tuan thi cac yéu cau EMC cét 16i
trong Huéng déan EC. Ching téi tuyén bé rang
s&n pham nay tuan tha cac yéu cau EMC trong
Hudng dan EC & muc nguén vao danh dinh 230V,
50 Hz mac du muic ngudn dau vao dinh muc clia
san pham la 220 dén 240V, 50/60 Hz. Can s
dung day cap boc ludi bdo vé nham tuan theo
cac yéu cau ky thuat EMC trong Husng dan EC.

Regulatory information for users in Argentina
Incluye modulo Wireless LAN Module Marca
AzureWave, Modelo AW-NM383, CNC C-13282

CN@ COMISION NACIONAL

DE COMUNICACIONES

Regulatory information for users in Uruguay
imageCLASS MF735Cx contains URSEC approved
Wireless LAN Module (Model name: AW-NM383).

Regulatory information for users in Singapore

Complies with
IMDA Standards
DB00671

Regulatory information for users in Thailand
imageCLASS MF735Cx includes approved Wireless
LAN Module (Model name: AW-NM383).

This telecommunication equipment conforms to
NTC technical requirement.

Tuyén bé tu chéi

- Théng tin trong tai liéu nay c6 thé dugc thay
déi ma khéng can thong béo.

- CANON INC. KHONG CO DAM BAO NAO LIEN
QUAN BEN TAI LIEU NAY, DU BUGC DIEN DAT
HOAC NGU Y, TRU KHI DUGC CUNG CAP
TRONG TAI LIEU NAY, BAO GOM NHUNG
KHONG GIGI HAN, TU DO, BAO HANH VE KHA
NANG BAN, SU PHU HOP CHOTUNG MUC
DICH SU DUNG CU THE HOAC KHONG VI
PHAM BANG SANG CHE. CANON INC. KHONG
CHIU TRACH NHIEM VE BAT KY NHUNG HU
HONG TRUC TIEP, NGAU NHIEN HAY DO HAU
QUA HOAC NHUNG MAT MAT HAY CHI PHI
PHAT SINH TU VIEC SU DUNG TAI LIEU NAY.

Vé Hudng dan st dung nay

Phim va Nt St dung trong Huéng dan st dung
nay.
Céc biéu tugng va tén phim sau day la mot vai vi du
vé cach nh&n phim dugc thé hién trong hudng dan
st dung nay.
- Phim bang Van hanh: [Biéu tugng phim]
Vidu:
- Hién thi: <Chi Binh Diém Bich.>
+ Cac ndt va muc trén man hinh may tinh: [S&
thich]

Hinh minh hoa va Hién thij St dung trong
Hudng dan st dung nay.

Hinh minh hoa va hién thi str dung trong Huéng
dan st dung nay la ctia imageCLASS MF735Cx tris
khi dugc quy dinh.

Thuong hiéu

Mac la mot thuong hiéu ctia Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel va PowerPoint la
cac thuong hiéu da dugc dang ky hodc thuong
hiéu clia Microsoft Corporation tai My va/hoac
cac quéc gia khac.

Céc tén san pham va cong ty khac dé cap dén &
day co thé la cac thuong hiéu clia cht sé hitu
tuong ung.

Phan mém Bén thi ba

San pham Canon nay (goi 1a "SAN PHAM") bao gém
cac moé-dun phan mém bén thir ba. Viéc st dung
va phan phdi cac mo-dun phan mém nay, bao gém
bat ky cap nhat nao clia cdc moé-dun phan mém do
(goi chung la "PHAN MEM"), phai dua theo diéu kién
cdp phép tur (1) dén (9) dudi day.

(1) Ban déng y rang sé tuan tha bat ky diéu luat
kiém soat xuat khau, gi¢i han hodc quy dinh
cla cac quéc gia cd lien quan trong trudng
hop SAN PHAM nay bao gém ca PHAN MEM
dugc van chuyén, chuydn nhuong hodc xuat
khau téi bt ky quéc gia nao.

(2) Chui s hitu cac quyén ctia PHAN MEM gitr lai
14t ca cac khia canh nhu tiéu dé, quyén s& hiu
va quyén sa hitu tai san tri tué trong va déi vai
PHAN MEM. Ngoai trif cac diém duoc néu &
day, khong co gidy phép hodc quyén, thé hién
hay ngu y, dugc chuyén tai hay dugc thua
nhan bai chii s& hitu cdc quyén ctia PHAN
MEM tdi ban cho bét ky tai san trf tué ndo clia
chii s hitu cac quyén clia PHAN MEM.

(3) Ban chi cé thé diing PHAN MEM dé st dung
vGi SAN PHAM.

(4) Ban khong co quyén chuyén nhuong, cép

phép, budn ban, phan phdi hodc chuyén

nhugng PHAN MEM t6i bat ky bén thi ba nao
ma khong cé su dong y bang van ban cta
chti s& hitu cac quyén ctia PHAN MEM.

Méc du theo nhu trén, ban cé thé chuyén

nhu’ong PHAN MEM chi khi (a) ban nhuong

4t ¢ cac quyen clia ban véi SAN PHAM va tat

& cac quyén va nghia vy theo diéu kién cap

phép téi ngudi dugc chuyén nhugng va (b)

ngudi dudc chuyén nhugng dé déng y chiu

rang budc bdi cac diéu kién nay.

(6) Ban khong dugc dich ngugc, ddo nguac, théo
161 hay giam ma ctia PHAN MEM thanh dang
con ngudi cé thé doc.

(7) Ban khong dugc diéu chinh, thay déi, dich,
thué, cho thué hay cho vay PHAN MEM hay
tao ra cac cong viéc phét sinh dua trén PHAN
MEM.

(8) Ban khong co quyén xda bd hodc tao ra cac
ban sao riéng biét ctla PHAN MEM tir SAN
PHAM.

(9) Phan con nguow c6 thé doc dugc (ma ngudn)
clia PHAN MEM khong dugc cap phép cho
ban.

5

Méc du theo nhu tir (1) dén (9) & trén, SAN PHAM
bao gém cac moé-dun phan mém bén thir ba di
kem vai cac diéu kién cap phép khéc, va cac
mo-dun phan mém nay sé tuan theo cac diéu kién
cép phép khac.

Vui long tham khéo cac diéu kién cap phép khac
cho cac mé-dun phan mém bén thi ba duge mo ta
trong Phuy luc clia Hudéng dén str dung clia SAN
PHAM tuong Uing. Huéng dan st dung nay kha
dung tai http://canon.com/oip-manual.

Khi str dung SAN PHAM nay, ban s& duoc xem la da
dong y vdi tat ca diéu kién cap phép. Néu khéng
déng y, xin lién hé lai dai dién cung cép dich vu ctia
ban.
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Operasi Pantas

I Letakkan Salinan Asal dengan Betul Ingat sebelum Anda Mulakan

Operasi
Letakkan salinan asal anda di atas kaca platen Letakkan salinan anda ke dalam penyuap
Letakkan E
untuk  —— —1
muat ke I Letakkan salinan Laraskan I Letakkan salinan
penjuru. ———asal dengan panduan<J 77— asal dengan
bahagian slaid. I bahagian imbasan
imbasan [ menghadap ke atas.
menghadap ke =S
ﬁﬂ bawah. ,_l
. . ]
Canon
Sesuai untuk mengimbas | canon Sesuai untuk mengimbas
halaman buku, halaman P __. J banyak halaman sastera,
majalah dan keratan petikan, dan lain-lain lagi
akhbar. secara berterusan.
I Mulakan Operasi daripada Panel Operasi.
Mesin Panel Operasi
s A

Paparan (skrin)

Tanda NFC (Komunikasi
Medan Dekat)

(kekunci [Penjimat

Tenagal) (kekunci [Rumah])
\ J
. Mengimbas

1. Letakkan salinan asal. B inbs
2. Tekan , dan pilih <Imbas>.
3. Pilih jenis imbasan, dan masukkan maklumat yang sepatutnya. ::::“zw ';':T
4. Pilih <Mula>, <B&W Mula> atau <Warna Mula>. —

Jenis imbasan Untuk mengimbas

= Simpan dalam peranti memori UsB daripada komputer -

® Hantar e-mel = MF Scan Utility Untuk butiran

® Hantar ke pelayan fail 2 "Mengimbas" dalam Panduan

Pengguna




Operasi Pantas

. Menyalin

1. Letakkan salinan asal. B Saiinan
e e eton lrgnsnan

2. Tekan , dan kemudian pilih <Salinan>. +0
3. Tentukan tetapan salinan, sebagaimana diperlukan. r

UL

4. Masukkan bilangan salinan yang dimahukan. Ii! DII
5. Pilih <B&W Mula> atau <Warna Mula>. B

Tetapan Lain

Tetapan salin berguna

® N pada 1

® 2 Halaman atau 1 Halaman

B Membesarkan atau mengecilkan
® Menyalin kad ID

Untuk butiran

2 "Menyalin" dalam Panduan
Pengguna

. Memfaks

1. Letakkan salinan asal. 021022017 10:02AM
2. Tekan , dan pilih <Faks>.

Mskkn Destns  Tentukan Destinasi Tetapan TX/RX B Buku Alamat

3. Masukkan maklumat destinasi. 1 2 : Sanbung

ABC

4. Tentukan tetapan faks, sebagaimana diperlukan.
5. Pilih <Mula>.

Fungsi faks berguna

| Siaran Berurutan
B Penerimaan Memori
m Faks PC

Untuk butiran

S "Memfaks" dalam Panduan
Pengguna

-

>
:--)
= A

. Mencetak

. Buka dokumen yang ingin dicetak, dan pilih fungsi cetak bagi aplikasi .
. Pilih pemacu pencetak untuk mesin, dan pilih [Keutamaan] atau [Sifat].
. Tentukan saiz kertas.

. Tentukan tetapan cetakan, sebagaimana diperlukan.
. Pilih [OK].

1
2
3
4. Tentukan sumber kertas dan jenis kertas.
5
6
7. Pilih [Cetak] atau [OK].

Tetapan cetak berguna Untuk butiran
m 2-halaman 2 "Mencetak" dalam Panduan
® N padal Pengguna

u Cetakan Buku
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Operasi Pantas

Memuatkan Kertas

Memuatkan dalam Laci Kertas

1 Tarik daripada laci kertas.

2

AL LT PP e

P

A4

4 Masukkan laci kertas ke dalam mesin.

Jika anda memuatkan saiz atau jenis kertas
berbeza daripada yang sebelum ini, pastikan
untuk mengubah tetapan.

5 Tekan , dan pilih <Tetapan Kertas>.

Tentukan saiz dan jenis kertas, berdasarkan
pada skrin.

Sehingga

Untuk butiran

2 "Memuatkan Kertas" dalam Panduan Pengguna

Memuatkan dalam Dulang
Pelbagai Guna

1

Sehingga

=

Tentukan saiz dan jenis kertas, berdasarkan
pada skrin.



Jika Masalah Berlaku

Mesin Ini Nampaknya Tidak
Berfungsi

Periksa yang berikut.
- Adakah kuasa HIDUP?
+ Adakah mesin di luar daripada mod tidur?

Jika kedua-dua paparan dan tidak menyala,
tekan suis kuasa.

o
O..

+ Adakah kord kuasa disambung dengan betul ?

Jika masalah berterusan, lihat Panduan Pengguna.

Operasi Pantas

Untuk butiran

2 "Penyelesaian Masalah" dalam Panduan Pengguna

Berlaku Kertas Tersekat

Apabila kertas tersekat, skrin, seperti ditunjukkan
di bawah muncul.

Keluarkan kertas tersekat, mengikut arahan pada
skrin.

Buka penutup belakang.

Sebelumnya 2/5

Menggantikan Katrij Toner

Gantikan katrij toner, mengikut arahan pada skrin.

Tarik kartrij toner ke atas dan keluarkan.

Seterusnya

Sebelumnya

Nombor model penggantian katrij toner
- Canon Cartridge 046 Black (Hitam)

- Canon Cartridge 046 Cyan (Sian)

- Canon Cartridge 046 Magenta (Magenta)

- Canon Cartridge 046 Yellow (Kuning)

- Canon Cartridge 046 H Black (Hitam)

- Canon Cartridge 046 H Cyan (Sian)

- Canon Cartridge 046 H Magenta (Magenta)
- Canon Cartridge 046 H Yellow (Kuning)
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Lampiran

Arahan Keselamatan
Penting

Bab ini menerangkan arahan keselamatan yang penting
untuk mencegah kecederaan kepada pengguna mesin
ini dan orang lain, dan kerosakan harta benda. Baca bab
ini sebelum menggunakan mesin dan ikut arahan untuk
menggunakan mesin dengan betul. Jangan melakukan
apa-apa operasi yang tidak diterangkan dalam manual
ini. Canon tidak akan bertanggungjawab atas sebarang
kerosakan yang berlaku akibat daripada operasi yang
tidak diterangkan dalam manual ini, penggunaan yang
tidak betul, atau pembaikan atau perubahan yang tidak
dilakukan oleh Canon atau pihak ketiga yang disahkan
oleh Canon. Operasi atau penggunaan yang tidak betul
ke atas mesin ini boleh mengakibatkan kecederaan diri
dan/atau kerosakan yang memerlukan pembaikan yang
mungkin tidak dilindungi di bawah Waranti Terhad anda.

AAMARAN

Menunjukkan amaran mengenai operasi
yang boleh membawa kepada kematian
atau kecederaan kepada orang jika tidak
dilakukan dengan betul. Untuk
menggunakan mesin dengan selamat, selalu
beri perhatian kepada amaran-amaran ini.

AAwas

Menunjukkan amaran mengenai operasi yang
boleh membawa kepada kecederaan kepada
orang jika tidak dilakukan dengan betul. Untuk
menggunakan mesin dengan selamat, selalu
beri perhatian kepada amaran-amaran ini.

@ PENTING

Menunjukkan keperluan dan sekatan
operasi. Pastikan anda membaca item-item
ini dengan berhati-hati untuk
mengendalikan mesin dengan betul dan
elakkan kerosakan pada mesin atau harta.

Pemasangan

Untuk menggunakan mesin ini dengan selamat dan
tanpa masalah, baca langkah berjaga-jaga berikut

dengan teliti dan pasang mesin di lokasi yang sesuai.

A AMARAN
Jangan memasang di lokasi yang boleh
menyebabkan kebakaran atau kejutan elektrik
« Lokasi yang slot pengudaraan tersekat (terlalu
dekat dengan dinding, katil, sofa, permaidani
atau objek yang serupa)
« Lokasi yang lembap dan berhabuk
+ Lokasi yang terdedah kepada cahaya matahari
atau di luar rumah
« Lokasi yang terdedah kepada suhu tinggi
« Lokasi yang terdedah kepada api terbuka
+ Berhampiran dengan alkohol, pencair cat atau
bahan mudah terbakar lain

Amaran lain

+ Jangan sambungkan kabel yang tidak diluluskan
pada mesin ini. Melakukan demikian mungkin
menyebabkan kebakaran atau kejutan elektrik.

« Jangan letakkan rantai dan objek logam lain
atau bekas yang dipenuhi dengan cecair pada
mesin. Jika bahan asing bersentuhan dengan
bahagian elektrik di dalam mesin, ia mungkin
menyebabkan kebakaran atau kejutan elektrik.

+ Semasa memasang dan menanggalkan aksesori
pilihan, pastikan untuk MEMATIKAN kuasa, cabut
palam kuasa dan kemudian tanggalkan semua kabel
antara muka dan kabel kuasa dari mesin. Jika tidak,
kord kuasa atau kabel antara muka mungkin rosak,
mengakibatkan kebakaran atau kejutan elektrik.

« Jika sebarang bahan asing jatuh ke dalam mesin ini,
cabut palam kuasa daripada saluran kuasa AC dan
hubungi pengedar Canon tempatan anda yang sah.

Jangan pasang di lokasi berikut
Mesin ini mungkin terlepas atau jatuh,
menyebabkan kecederaan.

- Lokasi yang tidak stabil

« Lokasi yang terdedah kepada gegaran

AAwas
Jangan pasang di lokasi berikut
Melakukan demikian boleh menyebabkan
kerosakan pada mesin.
« Lokasi yang terdedah kepada suhu dan kelembapan
yang melampau, sama ada rendah atau tinggi
« Lokasi yang terdedah kepada perubahan suhu
atau kelembapan yang mengejut
« Lokasi yang berhampiran dengan peralatan
yang menghasilkan gelombang magnet atau
elektromagnet
« Makmal atau lokasi yang berlaku tindak balas
kimia
« Lokasi yang terdedah kepada gas menghakis
atau toksik
« Lokasi yang boleh meleding akibat berat
mesin atau yang boleh menyebabkan mesin
tenggelam (permaidani, dll)

Elakkan lokasi kurang pengudaraan

Mesin ini menjana sedikit ozon dan pengeluaran
lain ketika penggunaan biasa. Pengeluaran ini tidak
berbahaya kepada kesihatan. Walau bagaimanapun,
ia mungkin ketara ketika penggunaan yang lama di
dalam bilik yang kurang pengudaraan. Untuk
mengekalkan persekitaran kerja yang selesa, adalah
disyorkan supaya bilik tempat mesin beroperasi
sewajarnya mempunyai pengudaraan yang baik.
Juga elakkan lokasi yang akan membuatkan orang
terdedah kepada pengeluaran daripada mesin.

Jangan pasang di lokasi yang berlaku pemeluwapan
Titisan air (pemeluwapan) mungkin terbentuk di
dalam mesin apabila bilik yang dipasangkan dengan
mesin ini dipanaskan dengan cepat dan apabila
mesin dialihkan dari tempat sejuk atau kering ke
lokasi yang panas atau lembap. Menggunakan mesin
dalam keadaan tersebut mungkin menyebabkan
kertas tersangkut, kualiti cetakan rendah atau
kerosakan pada mesin. Biarkan mesin menyesuaikan
keadaan dengan suhu dan kelembapan persekitaran
untuk sekurang-kurangnya 2 jam sebelum digunakan.

Pada altitud 3,000 m di atas paras laut atau
lebih tinggi

Mesin dengan pemacu keras mungkin tidak
beroperasi dengan betul apabila digunakan
pada altitud tinggi iaitu kira-kira 3,000 meter di
atas paras laut atau lebih tinggi.

Kaki untuk meratakan (hanya untuk produk
dengan kaki untuk meratakan)

Jangan keluarkan kaki mesin untuk meratakan
selepas mesin telah dipasang, kerana ini boleh
menyebabkan mesin jatuh atau terbalik, ini
boleh menyebabkan kecederaan diri.

Menyambung Talian Telefon (Hanya untuk
Produk dengan Fungsi Faks)

Mesin ini mematuhi standard talian telefon
analog. Mesin ini boleh disambungkan kepada
suis awam rangkaian telefon (PSTN) sahaja. Jika
anda menyambung mesin ke talian telefon digital
atau talian telefon khas, ia mungkin menghalang
operasi mesin yang betul dan boleh menjadi
punca kerosakan. Pastikan untuk mengesahkan
jenis talian telefon sebelum menyambungkan
mesin. Hubungi penyedia perkhidmatan talian
gentian optik atau talian telefon IP jika anda mahu
menyambung mesin ke talian telefon tersebut.

Apabila menggunakan LAN wayarles (hanya
untuk produk dengan fungsi LAN wayarles)

« Pasang mesin pada jarak 50 m atau kurang dari
penghala LAN wayarles.

« Sebaiknya, pasang di lokasi yang tiada halangan
komunikasi disebabkan oleh objek yang
mengganggu. Isyarat mungkin berkurangan
apabila melalui dinding atau lantai.

« Pastikan mesin berada sejauh yang mungkin
dari telefon digital tanpa wayar, ketuhar
gelombang mikro atau peralatan lain yang
mengeluarkan gelombang radio.

+ Jangan guna berhampiran dengan peralatan
perubatan. Gelombang radio yang dipancarkan
daripada mesin ini mungkin mengganggu
peralatan perubatan, yang seterusnya boleh
menyebabkan kerosakan dan kemalangan.

Bekalan Kuasa

A AMARAN

« Gunakan hanya bekalan kuasa yang
memenuhi keperluan voltan yang dinyatakan.
Kegagalan berbuat demikian boleh
menyebabkan kebakaran atau kejutan elektrik.

« Jangan gunakan kord kuasa selain daripada
yang disediakan, kerana ini boleh
menyebabkan kebakaran atau kejutan elektrik.

« Kord kuasa yang disediakan adalah bertujuan
untuk digunakan dengan mesin ini. Jangan
sambungkan kord kuasa pada peranti lain.

« Jangan ubah suai, tarik, membengkokkan secara
paksa atau melakukan apa-apa perbuatan lain yang
boleh merosakkan kord kuasa. Jangan letakkan
objek berat di atas kord kuasa. Merosakkan kord
kuasa boleh menyebabkan kebakaran atau kejutan
elektrik.

« Jangan pasang atau cabut palam kuasa
dengan tangan yang basah, kerana ia boleh
menyebabkan kejutan elektrik.

+ Jangan gunakan wayar pemanjangan atau
jalur kuasa berbilang palam dengan mesin.
Melakukan demikian boleh menyebabkan
kebakaran atau kejutan elektrik.

« Jangan balut kord kuasa atau mengikatnya
dengan menyimpul, kerana ia boleh
menyebabkan kebakaran atau kejutan elektrik.

« Masukkan palam kuasa sepenuhnya ke dalam
saluran kuasa AC. Kegagalan berbuat demikian
boleh menyebabkan kebakaran atau kejutan elektrik.

+ Keluarkan palam kuasa sepenuhnya daripada
saluran kuasa AC semasa ribut petir. Kegagalan
berbuat demikian boleh mengakibatkan kebakaran,
kejutan elektrik atau kerosakan pada mesin.

« Pastikan bahawa bekalan kuasa untuk mesin
selamat dan mempunyai voltan yang stabil.

« Jauhkan kord kuasa dari sumber haba; kegagalan
berbuat demikian boleh menyebabkan saduran
kord kuasa mencair, ini boleh mengakibatkan
kebakaran atau kejutan elektrik.

- Jika tekanan berlebihan dikenakan terhadap
bahagian sambungan kord kuasa, ia boleh
merosakkannya atau wayar di dalam mesin
boleh terputus. Ini boleh menyebabkan
kebakaran. Elakkan situasi berikut:

- Menyambung dan memutuskan sambungan
kord kuasa dengan kerap.

- Kord kuasa belantik.

- Kord kuasa dibengkokkan berdekatan
bahagian sambungan dan tekanan berterusan
dikenakan terhadap saluran keluar kuasa atau
bahagian sambungan.

- Menggunakan daya berlebihan pada palam kuasa.

A AWAS

Pasang mesin ini berhampiran dengan saluran
kuasa dan tinggalkan ruang yang mencukupi di
sekitar palam kuasa supaya dapat dicabut
dengan mudah dalam keadaan kecemasan.

@ PENTING
Apabila menyambung kuasa
- Jangan sambungkan kord kuasa pada sumber
kuasa tidak terganggu. Melakukan demikian
boleh menyebabkan kegagalan fungsi atau
kerosakan pada mesin semasa gangguan kuasa.
« Jika anda memasang mesin ini ke dalam saluran
kuasa AC dengan berbilang soket, jangan gunakan
soket yang tinggal untuk menyambung peranti lain.
« Jangan sambungkan kord kuasa ke saluran
kuasa tambahan AC pada komputer.

Langkah berjaga-jaga lain
Hingar elektrik boleh menyebabkan mesin ini
rosak atau kehilangan data.



Pengendalian

A AMARAN

+ Cabut palam kuasa daripada saluran kuasa AC
dengan segera dan hubungi pengedar Canon
yang sah jika mesin mengeluarkan bunyi luar
biasa, mengeluarkan bau yang luar biasa, atau
mengeluarkan asap atau haba yang
berlebihan. Penggunaan berterusan boleh
menyebabkan kebakaran atau kejutan elektrik.

+ Jangan buka atau ubah suai mesin ini.
Terdapat komponen bervoltan tinggi dan
bersuhu tinggi di dalam mesin. Penceraian
atau pengubahsuaian boleh menyebabkan
kebakaran atau kejutan elektrik.

« Letakkan mesin jauh daripada kanak-kanak
supaya tidak tersentuh kord kuasa dan kabel
atau gear lain serta bahagian elektrik di dalam
mesin. Kegagalan berbuat demikian boleh
menyebabkan kemalangan yang tidak dijangka.

« Jangan gunakan semburan mudah terbakar
berhampiran mesin ini. Jika bahan-bahan
mudah terbakar bersentuhan dengan bahagian-
bahagian elektrik di dalam mesin ini, ia boleh
menyebabkan kebakaran atau kejutan elektrik.

« Apabila mengalihkan mesin ini, pastikan kuasa
mesin DIMATIKAN dan kemudian cabut palam
kuasa dan kabel antara muka. Kegagalan
berbuat demikian boleh merosakkan kord kuasa
atau kabel antara muka, ini boleh
mengakibatkan kebakaran atau kejutan elektrik.

+ Apabila memasang atau mencabut palam
kabel USB semasa palam kuasa dipasang pada
saluran kuasa AC, jangan sentuh bahagian
logam penyambung, kerana ini boleh
menyebabkan kejutan elektrik.

+ Gunakan kabel modular yang lebih pendek
daripada 3 meter.

+ Gunakan kabel USB yang lebih pendek
daripada 3 meter.

FJika bunyi operasi mesin mengganggu anda
Bergantung pada persekitaran penggunaan dan
mod operasi, jika bunyi operasi mengganggu
anda, disyorkan bahawa mesin dipasang di
tempat selain daripada pejabat.

Jika anda menggunakan perentak jantung
Mesin ini menghasilkan fluks magnet tahap rendah.
Jika anda menggunakan perentak jantung dan berasa
tidak selesa, sila jauhkan diri daripada mesin ini dan
berjumpa dengan doktor anda dengan segera.

A AWAS

« Jangan letakkan objek berat di atas mesin ini
kerana ia boleh jatuh dan menyebabkan
kecederaan.

« Untuk keselamatan, cabut palam kuasa jika
mesin tidak akan digunakan untuk tempoh
masa yang lama.

+ Sila berhati-hati apabila membuka dan
menutup penutup untuk mengelakkan
kecederaan pada tangan anda.

+ Jauhkan tangan dan pakaian dari pengguling
di kawasan output. Jika tangan atau pakaian
anda tersangkut pada pengguling, ini boleh
menyebabkan kecederaan diri.

+ Bahagian dalam mesin dan slot output adalah
sangat panas ketika dan sejurus selepas
digunakan. Elakkan sentuhan dengan kawasan
ini untuk mengelakkan luka terbakar. Juga,
kertas bercetak mungkin panas sejurus selepas
dioutput, oleh itu sila berhati-hati apabila
mengendalikannya. Kegagalan berbuat
demikian boleh menyebabkan luka terbakar.
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« Berhati-hati supaya tidak menjatuhkan objek
berat, seperti kamus, di atas kaca platen. Ini
akan merosakkan kaca platen dan
mengakibatkan kecederaan.

+ Jangan bawa mesin dengan laci kertas pilihan
dipasang. Jika tidak, laci kertas akan jatuh dan
mengakibatkan kecederaan.

Penyuap (hanya untuk produk dengan penyuap)

« Jangan tekan penyuap dengan kuat ke bawah
apabila menggunakan kaca platen untuk
membuat salinan buku tebal. Dengan berbuat
demikian boleh merosakkan kaca platen dan
mengakibatkan kecederaan diri.

« Tutup penyuap dengan perlahan-lahan untuk
mengelak tangan anda daripada tersangkut
kerana ini boleh menyebabkan kecederaan diri.

« Tutup penyuap dengan perlahan-lahan untuk
mengelak tangan anda daripada tersangkut di
belakang penyuap kerana ini boleh
menyebabkan kecederaan diri.

Penyudah (hanya untuk produk dengan
penyudah)

« Jangan letakkan tangan anda di bahagian
dulang tempat pengokotan dilakukan
(berhampiran pengguling), berikan perhatian
terutamanya terhadap dawai kokot yang tajam,

kerana ini boleh mengakibatkan kecederaan diri.

Laci kertas (hanya untuk produk dengan laci
kertas)
« Jangan masukkan tangan anda ke dalam mesin
semasa laci kertas itu dikeluarkan, kerana ini
boleh mengakibatkan kecederaan diri.

Kunci Penjimat Tenaga (hanya untuk produk
dengan kunci Penjimat Tenaga)

- Tekan © (Penjimat Tenaga) untuk keselamatan
apabila mesin tidak akan digunakan untuk
tempoh masa yang lama seperti semalaman.
MATIKAN juga suis kuasa utama dan putuskan
sambungan kord kuasa untuk keselamatan
apabila mesin tidak akan digunakan untuk
tempoh masa yang berlanjutan seperti semasa
cuti yang berturut-turut.

Keselamatan Laser
Produk ini disahkan sebagai produk laser Kelas 1
dalam IEC60825-1:2014 dan EN60825-1:2014.

CLASS 1 LASER PRODUCT

LASER KLASSE 1

APPAREIL A LASER DE CLASSE 1
APPARECCHIO LASER DI CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1
APARELHO A LASER DE CLASSE 1
LUOKAN 1 LASER-TUOTE
LASERPRODUKT KLASS 1

Pancaran laser boleh berbahaya bagi badan
manusia. Oleh kerana sinaran yang dikeluarkan di
dalam produk benar-benar terbatas di dalam
perumah pelindung dan penutup luar, pancaran
laser tidak dapat terlepas daripada mesin ketika
mana-mana fasa operasi pengguna. Baca
kenyataan berikut dan arahan untuk keselamatan.
« Jangan buka penutup selain daripada yang
diarahkan dalam manual untuk mesin ini.
- Jika pancaran laser terlepas dan terkena pada
mata anda, pancaran tersebut boleh
menyebabkan kerosakan pada mata anda.

A AWAS

Penggunaan kawalan, pelarasan atau
pelaksanaan prosedur selain daripada yang
ditentukan dalam manual ini boleh
menyebabkan pendedahan radiasi berbahaya.
Langkah berjaga-jaga lain

« lkut arahan pada label amaran yang
dilampirkan pada mesin ini.

« Jangan dedahkan mesin terhadap kejutan kuat
atau gegaran.

+ Jangan secara paksa membuka dan menutup
pintu, penutup dan bahagian lain. Melakukan
demikian boleh menyebabkan kerosakan pada
mesin.

- Jangan sentuh kontak katrij toner (@)). Ini
akan mengakibatkan kerosakan kepada mesin.

o

+ Jangan MATIKAN suis kuasa utama atau buka
penutup semasa mesin sedang beroperasi. Ini
boleh menyebabkan kertas tersekat.

Apabila mengangkut mesin

Untuk menghalang kerosakan kepada mesin
semasa pemindahan, lakukan perkara berikut.
+ Gantikan katrij toner.
« Bungkus mesin dengan ketat dalam kotak asal
dengan bahan pembungkus.
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Lampiran

Penyelenggaraan dan Pemeriksaan

Bersihkan mesin ini secara berkala. Jika habuk
terkumpul, mesin mungkin tidak beroperasi
dengan betul. Apabila membersihkan, pastikan
untuk mematuhi perkara berikut. Jika masalah
berlaku ketika operasi, lihat Penyelesaian
masalah. Jika masalah tidak dapat diselesaikan
atau anda rasa mesin memerlukan pemeriksaan,
lihat Apabila Masalah Tidak Dapat Diselesaikan.

A AMARAN

- Sebelum membersihkan, MATIKAN kuasa dan
cabut palam kuasa daripada saluran kuasa AC.
Kegagalan berbuat demikian boleh
menyebabkan kebakaran atau kejutan elektrik.

- Cabut palam kuasa secara berkala dan bersihkan
dengan kain kering untuk membuang habuk
dan kotoran. Debu terkumpul boleh menyerap
kelembapan di udara dan boleh mengakibatkan
kebakaran jika ia bersentuhan dengan elektrik.

« Gunakan kain lembap yang diperah untuk
membersihkan mesin. Lembapkan kain dengan
air sahaja. Jangan gunakan alkohol, benzena,
pencair cat atau bahan lain yang mudah
terbakar. Jangan gunakan kertas tisu atau tuala
kertas. Jika bahan tersebut bersentuhan dengan
bahagian elektrik di dalam mesin, ia boleh
menjana elektrik statik atau menyebabkan
kebakaran atau kejutan elektrik.

« Periksa kord kuasa dan palam secara berkala
untuk karat, pin bengkok, kord berbulu, retak
atau penjanaan haba yang berlebihan.
Penggunaan kord kuasa atau palam yang tidak
dijaga dengan baik boleh menyebabkan
kebakaran atau kejutan elektrik.

A AWAS

« Bahagian dalam mesin mempunyai komponen
bersuhu tinggi dan bervoltan tinggi.
Menyentuh komponen ini boleh
menyebabkan kecederaan atau luka terbakar.
Jangan sentuh mana-mana bahagian mesin
yang tidak dinyatakan dalam manual ini.

« Apabila memasukkan atau mengeluarkan
kertas yang tersekat, berhati-hati supaya tangan
tidak terluka disebabkan oleh sisi kertas.

Had Undang-undang terhadap
Penggunaan Produk Anda dan
Penggunaan Imej

Menggunakan produk anda untuk mengimbas,
mencetak atau sebaliknya mengeluarkan semula
dokumen-dokumen tertentu, dan penggunaan imej
seperti diimbas, dicetak atau sebaliknya diterbitkan
semula oleh produk anda, mungkin dilarang oleh
undang-undang dan boleh membawa kepada
liabiliti jenayah dan/atau sivil. Senarai tidak lengkap
dokumen-dokumen ini dinyatakan di bawah.
Senarai ini bertujuan sebagai panduan sahaja. Jika
anda tidak pasti tentang kesahihan menggunakan
produk anda untuk mengimbas, mencetak atau
sebaliknya mengeluarkan semula apa-apa dokumen
tertentu, dan/atau penggunaan imej yang telah
diimbas, dicetak atau sebaliknya diterbitkan semula,
anda harus berunding terlebih dahulu dengan
penasihat undang-undang anda untuk panduan.
- Wang Kertas
- Cek Kembara
« Kiriman Wang
« Setem Makanan
- Sijil Deposit
- Pasport
- Setem Pengeposan (dibatalkan atau tidak
dibatalkan)
- Dokumen Imigresen
« Lencana atau Tanda Kebesaran yang Dikenali
« Setem Hasil Dalam Negeri (dibatalkan atau
tidak dibatalkan)
« Dokumen Khidmat Tentera atau Kerahan
« Bon atau Sijil Keberhutangan Lain
« Cek atau Draf yang dikeluarkan oleh Agensi
Kerajaan
« Sijil Stok
« Lesen Kenderaan Motor dan Sijil Geran
« Karya yang Dilindungi Hak Cipta/Karya
Kesenian tanpa Kebenaran Hak Cipta Pemilik

Simbol Berkaitan Keselamatan

| Suis kuasa: kedudukan “DIHIDUPKAN”
QO Suis kuasa: kedudukan "DIMATIKAN"
(b Suis kuasa: kedudukan “SIAP SEDIA"

0 Tekan-suis tekan _m_“DIHIDUPKAN" Il
“DIMATIKAN"

@ Terminal pembumian pelindung

A Voltan berbahaya di dalam. Jangan buka
penutup melainkan jika diarah berbuat demikian.

/N AWAS: Permukaan panas. Jangan sentuh.
[O] Peralatan Kelas II

Bahagian bergerak: Jauhkan bahagian
badan dari bahagian bergerak

[NOTA]
Sesetengah simbol yang ditunjukkan di atas
mungkin tidak dilekatkan bergantung pada produk.

v1602_00_ms-MY
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A AMARAN

+ Jangan lupuskan katrij toner dalam api
terbuka. Ini boleh menyebabkan nyalaan, dan
mengakibatkan marak atau kebakaran.

« Jika anda secara tidak sengaja menumpahkan
atau menyerakkan toner, lap dengan teliti
toner yang longgar dengan kain lembut yang
lembap dan elakkan terhidu sebarang habuk
toner. Jangan sesekali menggunakan
pembersih vakum untuk membersihkan toner
yang longgar. Ini akan menyebabkan
kerosakan dalam pembersih vakum atau
mengakibatkan letupan habuk akibat nyahcas
statik.

A AWAS

+ Simpan katrij toner dan bahan guna habis lain
di luar jangkauan kanak-kanak. Jika toner
dihidu, rujuk doktor atau pusat kawalan racun
dengan segera.

+ Jangan cuba membuka katrij toner. Toner
mungkin berserak dan termasuk ke dalam
mata atau mulut anda. Jika toner termasuk ke
dalam mata atau mulut anda, basuh segera
dengan air sejuk dan rujuk doktor.

« Jika toner tertumpah daripada katrij toner,
elakkan menghidu atau membolehkan
sentuhan dengan kulit anda. Jika toner
bersentuhan dengan kulit anda, basuh segera
dengan sabun. Jika anda menghidu toner atau
kulit anda terengsa disebabkan sentuhan
dengan toner, rujuk doktor atau pusat kawalan
racun dengan segera.

@ PENTING
Mengendalikan kartrij toner

+ Pastikan memegang katrij toner dengan
menggunakan pemegang.

+ Jangan calarkan permukaan dram (e) atau
mendedahkannya kepada lampu. Jangan
sentuh kontak elektrik ((®) ) atau memori katrij

toner (@).

® %Pandangan Bawah

+ Jangan tanggalkan katrij toner dari mesin ini
atau dari beg pelindung tanpa sebab.

« Katrij toner ialah produk bermagnet. Jangan
gerakkannya hampir dengan produk yang
terdedah kepada kemagnetan termasuklah
cakera liut dan pemacu keras. Jika tidak ia akan
mengakibatkan kerosakan data.

Menyimpan katrij toner.

« Simpan dalam persekitaran berikut untuk
memastikan penggunaan yang selamat dan
memuaskan.

Julat suhu penyimpanan: 0 hingga 35°C
Julat kelembapan penyimpanan: 35 hingga
85% RH (kelembapan relatif/tiada kondensasi)*

« Simpan tanpa membukanya sehingga katrij
toner digunakan.

+ Semasa menanggalkan katrij toner daripada
mesin ini untuk penyimpanan, lekatkan
tudung pelindung bagi dram dan kemudian
letakkan katrij toner yang ditanggalkan ke
dalam beg pelindung asal atau balut dengan
kain tebal.

+ Semasa menyimpan katrij toner, jangan
menyimpannya secara menegak atau terbalik.
Toner akan memejal dan mungkin tidak akan
kembali kepada keadaan asal walaupun ia
digoncang.

* Walaupun dalam julat kelembapan yang boleh
disimpan, titisan air (kondensasi) mungkin
terbentuk dalam katrij toner jika terdapat
perbezaan suhu dalam dan luar katrij toner.
Kondensasi akan menjejaskan kualiti cetakan

katrij toner.
Jangan simpan kartrij toner di lokasi berikut
+ Lokasi yang terdedah kepada api terbuka
- Lokasi terdedah kepada cahaya matahari atau

cahaya yang terang selama lima minit atau
lebih lama

+ Lokasi terdedah kepada udara masin yang
berlebihan

« Lokasi yang terdapat gas menghakis (iaitu
semburan aerosol dan ammonia)



« Lokasi yang terdedah kepada suhu tinggi dan
kelembapan tinggi

« Lokasi yang terdedah kepada perubahan suhu
atau kelembapan mengejut yang mungkin
akan memudahkan pemeluwapan

+ Lokasi dengan debu yang banyak

« Lokasi yang senang dicapai oleh kanak-kanak

Berhati-hati dengan kartrij toner yang palsu
« Sila ambil perhatian bahawa terdapat kartrij

toner Canon yang palsu di pasaran.
Penggunaan kartrij toner yang palsu mungkin
mengakibatkan kualiti cetakan yang rendah
atau prestasi mesin yang tidak baik. Canon
tidak bertanggungjawab atas sebarang
kepincangan, kemalangan atau kerugian yang
disebabkan oleh penggunaan kartrij toner
palsu.
Untuk maklumat lanjut, lihat £ http://canon.
com/counterfeit.

Tempoh ketersediaan bagi bahagian
pembaikan dan katrij toner.

+ Bahagian pembaikan dan katrij toner bagi
mesin akan tersedia sekurang-kurangnya tujuh
(7) tahun selepas pengeluaran bagi model
mesin ini telah dihentikan.

Bahan pembungkusan kartrij toner

« Simpan beg pelindung bagi katrij toner dan
tudung pelindung bagi dram. la diperlukan
semasa mengalihkan mesin ini.

- Bahan pembungkus mungkin berubah dalam
bentuk perletakan, atau mungkin ditambah
atau dikeluarkan tanpa notis.

« Lupuskan pita pelekat yang ditanggalkan
mengikut peraturan tempatan.

Semasa melupuskan katrij toner terpakai
« Lekatkan tudung pelindung bagi dram,
letakkan katrij toner ke dalam beg
pelindungnya untuk menghalang toner
daripada menitik dan kemudian lupuskan katrij
toner mengikut peraturan tempatan.

Notis

Nama Produk

Peraturan keselamatan memerlukan nama produk
untuk didaftarkan.

Di sesetengah wilayah tempat produk ini dijual,
nama dalam kurungan () berikut mungkin
didaftarkan sebagai ganti.

imageCLASS MF735Cx (F170402)

Keperluan EMC bagi Arahan EC

Peralatan ini mematuhi keperluan yang penting
dalam EMC bagi Arahan EC. Kami memperakui
bahawa produk ini mematuhi keperluan EMC
bagi Arahan EC pada input utama nominal 230V,
50 Hz walaupun input produk berkadar ialah 220
sehingga 240V, 50/60 Hz. Penggunaan kabel
terlindung adalah cukup untuk mematuhi
kehendak teknikal EMC bagi Arahan EC.

Regulatory information for users in Argentina
Incluye modulo Wireless LAN Module Marca
AzureWave, Modelo AW-NM383, CNC C-13282

CN ) COMISION NACIONAL

DE COMUNICACIONES

Regulatory information for users in Uruguay
imageCLASS MF735Cx contains URSEC approved
Wireless LAN Module (Model name: AW-NM383).

Regulatory information for users in Singapore

Complies with
IMDA Standards
DB00671

Regulatory information for users in Thailand
imageCLASS MF735Cx includes approved Wireless
LAN Module (Model name: AW-NM383).

This telecommunication equipment conforms to
NTC technical requirement.

Penafian

+ Maklumat dalam dokumen ini tertakluk pada
perubahan tanpa notis.

- CANON INC. TIDAK MEMBUAT APA-APA
JAMINAN BERHUBUNG BAHAN INI, SAMA ADA
NYATA ATAU TERSIRAT, KECUALI YANG
DISEDIAKAN DALAM INI, TERMASUK TANPA
HAD, DARIPADA, JAMINAN KEBOLEHPASARAN,
KEBOLEHDAGANGAN, KESESUAIAN BAGI
TUJUAN TERTENTU PENGGUNAAN ATAU
BUKAN PELANGGARAN. CANON INC. TIDAK
AKAN BERTANGGUNGJAWAB ATAS SEBARANG
KEROSAKAN LANGSUNG, SAMPINGAN ATAU
APA JUA, ATAU KERUGIAN ATAU
PERBELANJAAN LANGSUNG, YANG TERHASIL
DARIPADA PENGGUNAAN BAHAN INI.

Mengenai Manual Ini

Kekunci dan Butang Digunakan dalam Manual
Ini
Simbol dan nama kekunci berikut ialah beberapa
contoh bagaimana kekunci perlu ditekan dinyatakan
dalam manual ini.
- Kekunci panel operasi: [lkon kekunci]
Contoh:
« Paparan: <Tentukan Destinasi.>
+ Butang dan item pada paparan komputer :
[Keutamaan]

llustrasi dan Paparan Digunakan dalam Manual
Ini

llustrasi dan paparan digunakan dalam manual ini
ialah imageCLASS MF735Cx melainkan dinyatakan.

Tanda dagangan

Mac ialah tanda dagangan Apple Inc.
Microsoft, Windows, Windows Vista, Windows
Server, Internet Explorer, Excel, dan PowerPoint
ialah sama ada tanda dagangan berdaftar atau
tanda dagangan Microsoft Corporation di
Amerika Syarikat dan/atau negara lain.

Produk dan nama syarikat lain di sini mungkin
tanda dagangan bagi pemilik masing-masing.

Perisian Pihak Ketiga

Produk Canon ini ("PRODUK") termasuklah modul
perisian pihak ketiga. Penggunaan dan pengagihan
modul perisian ini, termasuk sebarang kemas kini
modul perisian tersebut (secara kolektif, "PERISIAN)
adalah tertakluk kepada syarat lesen (1) hingga (9) di
bawah.

(1) Anda bersetuju bahawa anda akan mematuhi

mana-mana undang-undang, larangan atau

peraturan kawalan eksport yang diterima
guna bagi negara yang terlibat dalam
peristiwva PRODUK ini termasuk PERISIAN
dihantar, dipindahkan atau dieksport ke
mana-mana negara.

Pemilik hak PERISIAN mengekalkan dalam

semua hal, tajuk, pemilikan dan hak milik

intelektual dalam dan kepada PERISIAN.

Kecuali diberikan dengan jelas di dalam ini,

tiada lesen atau hak, tersurat atau tersirat,

dengan ini disampaikan atau diberikan oleh
pemilik hak PERISIAN kepada anda untuk
mana-mana harta intelektual pemegang hak

PERISIAN.

(3) Anda boleh menggunakan PERISIAN hanya
untuk penggunaan bersama PRODUK.

(4) Anda tidak boleh menugaskan, memberi
sublesen, memasarkan, mengagih atau
memindahkan PERISIAN kepada mana-mana
pihak ketiga tanpa izin bertulis pemegang hak
PERISIAN terlebih dahulu.

(5) Walau apa pun yang disebut di atas, anda
boleh memindahkan PERISIAN hanya apabila
(a) anda menugaskan semua hak anda kepada
PRODUK dan semua hak dan kewajipan di
bawah syarat lesen kepada penerima
pindahan dan (b) penerima pindahan tersebut
bersetuju untuk diikat dengan semua syarat
ini.

(6) Anda tidak boleh menyahkompil, mengatur
semula, memisahkan bahagian atau
sebaliknya mengurangkan kod PERISIAN
kepada bentuk boleh dibaca manusia.

(7) Anda tidak boleh mengubah suai, menerima
pakai, menterjemah, menyewa, memajakkan
atau meminjamkan PERISIAN atau mencipta
kerja tidak asli berasaskan PERISIAN.

(8) Anda tidak berhak untuk membuang atau
membuat salinan berlainan bagi PERISIAN
daripada PRODUK.

(9) Bahagian boleh dibaca manusia (kod sumber)
PERISIAN adalah tidak diberi lesen kepada
anda.

S

Walau apa pun (1) hingga (9) di atas, PRODUK ini
menyertakan modul perisian pihak ketiga
mempersampingkan syarat lesen lain, dan modul
perisian ini adalah tertakluk kepada syarat lesen lain.
Sila rujuk kepada syarat lesen lain bagi modul
perisian yang dinyatakan dalam Lampiran Manual
bagi PRODUK berkenaan. Manual ini tersedia di
http://canon.com/oip-manual.

Dengan menggunakan PRODUK ini, anda akan
dianggap bersetuju dengan syarat lesen yang
dikenakan. Jika anda tidak bersetuju dengan syarat
lesen ini, sila hubungi wakil perkhidmatan anda.
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